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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Ηπαρούσαπτυχιακήεργασία,ηοποίασυντάχθηκεβάσειτωνοδηγιώνκαι

των κανονισμών του Τμήματος Ξένων Γλωσσών,Μετάφρασης και

Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου,σηματοδοτεί το τέλος των

σπουδώνμουκαιτηνέναρξητηςεπαγγελματικήςμουπορείαςστονχώρο

τηςΜετάφρασης.Τοκείμενο-πηγήπουεπέλεξαναμεταφράσω αποτελεί

μιαμελέτηαπότουςHamdiAbdiκαιMaryam Shahbazitabarμεθέματην

ΈξυπνηΠόλη(SmartCity).Στηνπαρούσαεργασίαπαρουσιάζεταιαρχικάτο

πρωτότυποκείμενοστααγγλικά,ακολουθείτομεταφρασμένοκείμενοστα

ελληνικάκαιστηνσυνέχειαακολουθείτογλωσσάριπουπροκύπτειαπότη

μετάφραση. Τέλος, σχολιάζεται όλη η πορεία της μεταφραστικής

διαδικασίας και παρατίθεται η βιβλιογραφία. Μέσω της παρούσης

εργασίαςμουδόθηκεηευκαιρίαναμεταφράσω έναιδιαίτεραενδιαφέρον

καιμεεπίκαιροθέμακείμενο,γιατοοποίοχρειάστηκεενδελεχήςέρευνα,

ευελιξίακαιυπευθυνότητα,ώστετοαποτέλεσμαναείναιάρτιοκαινα

εμπνέειόσο το δυνατόνπερισσότερο επαγγελματισμό.Κλείνοντας,θα

ήθελαναευχαριστήσω τουςεπόπτεςμου,τουςκαθηγητέςκαιτοΤΞΓΜΔ,

γιατιςεμπειρίεςκαιτιςγνώσειςπουαπέκτησακατάτηδιάρκειατων

σπουδώνμουστοΙόνιοΠανεπιστήμιο.

ΛΕΞΕΙΣΚΛΕΙΔΙΑ:Έξυπνηπόλη,Βιωσιμότητα,ΤεχνολογίεςΠληροφοριώνκαι

Επικοινωνιών,Ασφάλεια,Ενέργεια,Πρότυπα,ΔίκτυοτωνΠραγμάτων.
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Nowadays,thenegativeeffectsofgreenhousegasemission,airpollution,and

globalwarminghavebeenincreasedexponentiallyduetopopulationgrowth,

especiallyinurbanareas.Tohandleurbanizationwithminimalenvironmental

pollution,the smart city concept has been introduced and extended

significantly.

Worldwideconcernson socialwelfareand lifestylequalityaretheother

importantreasons thatmotivate cities to become smarterand more

intelligent.Thesmartcitiestrytopromoteeconomicgrowthandimprovethe

qualityoflifebyprovidingregionaldevelopmentandtechnologyutilization,

especially smart-based technologies by using information and

communicationtechnologyandservices.Inthispaper,itisattemptedto

presentthe definitions,concepts,and standardsto make the necessary

arrangementsandinvolvedchallengesinsmartcitiesfocusingonthepower

system requirements.Finally,by reviewing some proposed frameworks

regarding the smartization road map,a sample road-map is described,

especiallyinpioneersmartcitiesaroundtheworld.

©2020JournalofEnergyManagementandTechnology

keywords:Smartcity,Informationandcommunicationtechnology,Security,

Energy,Standards.
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1.INTRODUCTION

Urbanizationisoneofthemainreasonsforpresentingtheideaofasmartcity

(SC).Today,over54% oftheworld’spopulationliveurbanareas,whichis

expectedtoreachabout66% by2050[1]andgrow toaccommodatean

additional2.5billionpeopleoverthenextthreedecades[2].Citiesconsume

75%ofnaturalresourcesandproduce60-80%ofglobalgreenhousegas(GHG)

emissions [3],despite occupying only3% ofthe earth’s land area.The

population growth rate has many threatening environmentaleffects by

increasingthedemandforenergy,water,food,transportation,andsoon.The

hugeincreaseinconsumptionleadstoascarcityofnaturalresourcesand

globalwarming.Consideringsuchthreats,societiesshouldprovidesolutions

foreconomic,social,andenvironmentalsustainability.

TheconceptofSCissuggestedasoneofthemosteffectivesolutionsto

increasethequalityoflifeandsocialwelfarebyconsideringhumanand

environmentalproperties.SChassixmajorcontributions,asdepictedinFig.1.

SC is a metropolitan area thatuses differenttypes ofinstruments and

sensors forsupervisory,control,and data acquisition (SCADA)thatare

efficientformanaging urban resources,services,and assets.The SC

technology allows city authorities to interact directly with urban

infrastructures,thecommunity,andmonitorwhatisevolvingandwhatis

happening.Theinformationcollectedfrom people,devices,andcityresources

areprocessedandappliedtomonitorandmanagetrafficandtransportation

network,power generation units,water,waste,management,schools,

systemslaw enforcement,hospitals,libraries,andtheotherpublicservices.

TheideaofSCcomesfrom integratingtheInformationandCommunication

Technology(ICT)andphysicalinfrastructuresconnectedtotheInternetof

Things(IoT).Inthisway,itispossibletomakeeverythingandeveryone

connected,optimizetheproductivityofallservices,andimproveurbanuses

andconnectionstocitizens.SC isaframeworkcreatedmainlybyICTto

develop,extend,andpromotesustainabledevelopmentpracticesaimedat

addressingtheincreasingchallengesofurbanization.Muchofthisframework
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ismainlyasmartgrid(SG)ofconnectedequipmentandobjectsthattransfer

information using cloud computing and wireless technology.In the SC,

lighting,building,parking,farming,and waste managementshould be

conductedtobesmart.Generally,ICTincludingsmarthardwareequipment

(e.g.,smartmeters,vehicles,phones,and wireless sensors),software

applications(e.g.,back-officecontrolsystems,mobileapps,andbigdata

analyticaltools),mobilenetworks(e.g.,Wi-Fi,3G/4G/5Gnetwork),anddata

storagetechnologies(e.g.,datawarehouseandcloudplatform)[4].Numerous

studieshavebeenconductedonthissubjectsincethe1980s.Theseworks

dealwithaspectsofthissignificantissue,onICTtechnologies,economic

issues,architecturalandurbanelements,energysupply,andenvironmental

concerns.

Based on the authors’ knowledge, there is no comparative review

encompassing allrelevantaspects ofthis vastissue.This paper,as a

complementarystudy,triestofixthisgapasmuchaspossible.

Forthispurpose,first,somedefinitionsonthissubjectaredescribedin

Section2.Therelevantstandardsforachievingthisconceptaredetailedin

Section3.ThemainchallengesofaSC,focusingonthepowersystem

concept,areaddressedinSection4.Somesampleprojectsoveralltheworld

trying to implementing thisissuearehighlighted inSection5.Section6

presentstheroadmapforaSC.Finally,thediscussionsaresummarizedin

Section7.
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Fig.1.Sixsignificantpartsofasmartcity(SC).

2.DEFINITIONS

Mostoftheavailablemethodsinthefieldofcitydesignandplanningdate

backtothe1800s,whentheplannersandengineersproposedandexposed

somecentralizednetworkstomanagethewater,food,andenergysources[5].

Also,othercentralized systems were planned and operated to facilitate

transportationandwastewatertreatment.The1980sareoftenregardedas

the beginning ofessentialissues in human history.One ofthe most

significantdevelopmentsinthiseraistheremarkableprogressmadein

globalization.Alongside the significant political,social,and economic

challenges in thatdecade,which shaped the milestones ofhistory,the

conceptionofsomesmallconceptssuchastheSCwasatstake.Thehistory

oftheSCgoesbacktothetimewhenthefieldofinternetuseexpandedinto

socialand economic activities.The increasing growth of information

technologyandepidemicsandsensorsmadeinstitutionsrelatedtourban

governanceandmanagementpaymoreattentiontothisconcept.Amongthe

manydefinitionsofSC,oneofthemostimportant,andperhapsthemost

complete,istheonepresentedin[6]:TheSCisatool-based,interconnected,

and knowledgeable city.Forclarityofthe definition,its three important

componentsaredescribedinFig.2.

Furthermore,introducingthenew technologiesandinfrastructurespushthe
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cityplannerstoapplythesenew trendsintheplanningprocedureofcities.

New citiesdesignedaroundtheprivateautomobile,focusingonasingle

function.Asaresult,thenewtownsarebecomingmorecongested,polluted,

andunsafe[5].Citizensarespendingmoreoftheirvaluabletimecommuting,

andcommunitiesarebecomingincreasinglydetached.Basedonthesefacts,

threemainprinciplescouldbeidentifiedintheSCapproach[6]:1)theneedto

understandurbansystemsintimeandspace,focusingmainlyonenergyand

materials,2)theneedforsmartinfrastructures,includingsmartenergygrids

andsmartmobilitysystems,and3)theneedfornew urbanservicesand

businessmodels,associatedwiththetransitiontosustainableurbansystems.

Mostoftheliteratureregarding SCspresentdifferentdefinitionsofthis

context.SomereferencesfocusoneitherspecifictypesofICT.Theothers

demonstratethespecificopportunitiesandchallenges,orspecificdomainsof

application[7].Thepresenteddefinitionsmainlyemphasizedifferentissues,

suchastheroleoftechnologyorICT[8].In[8],theauthorspresentedavariety

ofdefinitionsregardingSC inwhichthefocusisonlyontheInformation

System (IS)andIoTsubjects.Asanimportantmatter,thisdefinitionisnot

completebynomeansandthereareseveralissuesmaybeextendedinother

studiesinthisfield.SomedefinitionsoftheSCconceptarepresentedinTable

1.

Anoverview ofthevariousdefinitionsshowsthatthedefinitionofaSCis

comprehensiveintermsofengineers,researchers,andcitizensastheend-

users.Eachoftheavailablesourceshasemphasizeddifferentaspectsofa

SC.So,measuringtheSCisaverycomplicatedtask.Giventhateachcityhas

uniqueadministrative,economic,andsocialfeaturesandspecificpriorities,it

ischallengingtodefineafixedandgeneralizedsystem concerningdifferent

characteristicsofthecities.Also,giventhedefinitions,itisbesttoretainthe

underlyingstructuresasthebasisofconceptualizationandrevisespecific

descriptionsofeachcitybasedonperspectives,priorities,andcontent.What

isemphasizedistheuseofICTinpublicinfrastructuresandservices,the

integration ofdifferentplanning and implementation systems,universal

cooperation in urban development, autonomy in decision-making,

participatorygovernance,connectivity,and integration.Creativity,learning,
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andresourcemanagementareallessentialinfrastructuresoftheSC.Allof

thesefactorsplayaroleinimprovingthequalityoflifeandincreasingthe

qualityofpublicservicetocitizens,whoalsoneedtobesmart.

Fig.2.Importantfactorsinsmartcity(SC).

Table1.SomedefinitionsofSCconcept

Ref.

No

Definition

[4] Developedcitieswhichutilizeasetofadvancedtechnologiessuchas

smartvehicles,mobilenetworks,andwirelesssensors,smart

hardwaredevices,incorporatingsoftware,and

datastoragetechnologies.

[9] ThemaintopicsareSCsarerelatedtooftheirsmartinhabitants,

qualityofsocialinteraction,educationaldegree,integrationwith

publiclife,aswellasopennesstothewiderworld.

[10] Thesustainablecityisasmartcity.

[11] TheplacethatutilizestheICTforimprovingthelifequalityaswellas

optimalmanagementofallnaturalresources,throughsmart

governance.

[12] Eachcitywhichrunsintelligentlyandissustainablewouldbeasmart

city.
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[13] ThecitieswhereICTiscombinedwitheveryobject,architecture,and

eventhecitizenstoaddressallrelevantenvironmental,economic,

andsocialproblems.

[14] SmartcitiesarecharacterizedbythepervasiveuseofICTto

smartnessapplicationinnaturalresourcesandenergy,transportation

andmobility,buildings,living,government,

economy,andpeople.

[15] Anurbanenvironmentwhichabletoimprovethequalityofcitizens’

lifebyusingICTsystems.

[16] Acityinwhichthetraditionalservicesandnetworksbasedondigital

technologiesaremademoreefficientforthebenefitofits

businesses,services,andinhabitants.

[17] Effectiveintegrationofhuman,digital,andphysicalsystemsinthe

builtplacetodeliverasustainableprosperousandinclusivefuturefor

thepeople.

[18] Themainfeaturesofthesmartcityaresmarteconomy,smart

mobility,smartenvironment,smartpeople,smartliving,andsmart

governance.

[19] AcitythatusesICTtobemoreinteractive,efficient,andmaking

citizensmoreawareofwhatishappeninginthecity.

[20] AnurbanwhichseekstoaddressallpublicissuesapplyingICT-based

solutionsbasedonamulti-stakeholder,andmunicipallybased

partnership.

3.STANDARDSFORTHESC

ThestandardsarecriticalissuestoevaluatetheSCssotheycanhelpadopt

new technologiesandcreateareliablestructureforvariouscityofficials,

includingurbanplannersandprofessionals.ThemainvisionofSCsisto

provideanurbancenterofthefuturethatissafe,secure,environmental-
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friendly,and efficient.Allthe required frameworks forthis purpose are

plannedandoperatingthroughintegratedmaterials,sensors,andnetworks

thatinterfacewithcomputerizedsystems[9].Securityanddataprivacyare

themostimportantrequirementsinSCsthatshouldbeconsideredcarefully.

TheprimaryrequirementsforICTinSCsincludesoftware/hardwareelements,

databaseelements,andmanagementinformationsystem (MIS)elements.To

meet the requirements of a SC, some Machine-to-Machine (M2M)

communications are suggested.The main standards in this regard are

illustratedin[9].Fig.3presentssomeusefuldataregardingthestandardson

theSCissue.

TherecommendedstandardsforimplementingtheSG,asoneofthemain

requirement for SCs, are categorized as USA (NIST IOP), Europe

(CEN/CENELEC M/441),Japan (METI),China(SGCC),Germany(BMWiE-

energyprogram,BDIinitiativeinternetderEnergie),Korea(Smartgrid2030),

IEEE(P2030),andMicrosoft(SERA)[10].

AcomprehensivereviewoftheinternationalmeasurestakentoimplementSC

practicallyhasbeencarriedoutbytheUKNationalStandardOrganization

(NSO)initsSC document[11].Themainsectionsregardingtherequired

standards fora SC are demonstrated as fields supporting smartcities,

AdditionalICTkeywords,SCapplicationareas,SCtopics,Cityorganizational

terms,SCobjectives,andprojectmanagementandsoftwaremanagementfor

sectionandthesuggestedstandardsforeachcategory[11].

Theactivitiesrelated to standardscan bedivided into threelevels[12]:

Strategicfocuson guiding citymanagement.A relevantstandard to the

strategic levelis the ISO 37,120.Itdeals with sustainable development

communities including urban service indicators and qualityoflife.This

standardhasbeensetupbytheISO268technicalcommittee,whichprovides

100indicatorsforcitiesthatshouldbeconsideredtoevaluatetheirprogress.

Severalcitiesaremovingtowardadoptingthesestandards.Inthisregard,the

World CouncilonCityData(WCCD)hasmadeeffortsto promotethese

standardsandencouragecitiestousethem.

Process-focusedprocurementandmanagementofSCprojectsandactivities:
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TheIEEEemphasizestheimportanceofIoTasavitaltrendinSCs.The

organizationhasmadeeffortstodeveloptheIEEEP2413standard,whichis

thestandard forhaving a specificarchitectureforIoT.TheIEEE P2413

standardisbeingdevelopedtoprovideanarchitecturalframeworktosupport

interoperability,system collaborationandfunctionalcompatibility,andthe

organicgrowthoftheIoTmarket.

Thetechnicallevelfocusedonlow-leveldetailsontechnologiesusedforSC

projects,whichexceedIEEEstandards:ISO JTC1committeehasproduced

usefuldocumentsregardingthetechnicallevel.

AsanessentialresultofthestudyofSCstandardsresearch,itcanbestated

thatthis topic is moving quickly,and new documents,standards,and

frameworksarecurrentlyunderdevelopmentorcanbeenvisioned.Also,given

the variety of issues involving SC concepts ranging from socialto

administrativeforprovidingvariousenergyinfrastructures,moreresearchis

stillneeded.Strictlyrelated securityissuesand networkreliabilityin the

privacyofindividualsisasignificantconcernthatmanyeffortsarebeing

madetocompleteit.

Fig.3.SomestandardsonSCissue.

4.MAINCHALLENGES

WhilethetopicofSCsisgettingincreasedattentionanditsvariousaspects

arebeingaddressed,therearesomesignificantchallengesinimplementing

thisidea.Inthissection,themostcriticalissuesinthisregardareaddressed.
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 OneofthebiggestchallengesforSCsistheissueofcyber-security,

which allowshackersand cybercriminalsto accessthe electronic

devicesconnectedtotheinternetandsmarturbaninfrastructuresand

changetheinformationtheyneed[13].

 The high costs ofdesigning,implementing,and operation ofSC

infrastructuresoverpopularcitiesisaverychallengingissue.Themain

problem inthisregardishowtoprovidetherequiredinvestment[14].

 Urbanwastewaterand theneed formodernsystemsto dealwith

variouspollutantswhilemeetingtherelevanthighstandardsisanother

criticalissue.ItshouldbenotedthatthegrowingpopulationofSCsisa

severeissuethatexacerbatesthecrisis[15].

 AnothersignificantchallengeposedbySCsisasignificantreductionin

theworkforceandtheeliminationofmanyjobopportunities.Thisissue,

ifnothandledproperly,cancausemajorsocialandhumancrises[16].

 Duetotheexpansionofcitiesinmultiplegeographicalareas,SCs,

whichareaimedatenhancingthestandardofliving,haveledtoa

population surge ofthe less-privileged regions (non-SCs)to SCs,

resulting in new culturalproblems and the need to increase the

facilitiesandinfrastructures.

 AnessentialprerequisiteofaSC,alongwithallthecommunication

infrastructuresandtechnologies,istheexistenceofsmartcitizens,a

subjectthatrequiresspecificcultural,social,andeducationalsolutions

[17].

 TheotherimportantchallengesofSCscanbe“detailedregulations,”

“reluctanceandunwillingnessofcitizenstourbanize,”“government

funding and business models,” and “development of smart

infrastructures”relatedtodifferentareassuchasenergy,water,and

transportationsystems[15].
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A.Powersystem challengesintheSC

Theenergyandenvironmentresponsibilitywillincreasealongwiththerapid

urban population growth and makes cities prone to confronting various

challenges.Inthisrespect,itisnecessarytomanagesustainablecitiesand

controltheresources,includinginfrastructureandenergyefficiently[18].The

energy,asoneofthesixessentialstructuresintheSC,hasavitaland

undeniableroleinthisprocessandneedstobeaddressedseriously.Notably,

thissectionhasastructuralandfundamentalroleinachievingtheothergoals

oftheSCandistheleadingplatform inthisregard.Theassessmentofenergy

performanceinurbanizationcanbedividedintotwomaincategories:(1)

urbansystem performanceevaluationandoptimizationforefficientenergy

supplyand (2)urban design performance measures forenergydemand

reductions[18].Technologicaladvances,however,haveledtheenergysystem

in recentdecades to undergo enormous changes from restructuring to

privatization,the presence ofdistributed generations (DGs),micro-grids

(MGs),SGs,energy hubs,and so on.Ironically,allthese subjects are

themselvessomeoftherequirementsofSCsandfacilitatethisprocess.The

mostimportantchallengesrelatedtotheenergysector,whicharesomehow

rootedincurrentpowersystems,areaddressedasfollows.

 Choosingappropriatedesignsandarchitectureforthebuildingplaysa

fundamentalrolebecausetheyarekeycomponentsinSCbecauseof

their significant contribution is about more than 40% energy

consumption[18].

 Theneedto reduceenvironmentalpollutionandto usealternative

energyorrenewableenergysources(RES),whichinmanycasesare

noteconomically advantageous fornonstate users,is the other

significantchallenge.IntheUnitedStates,itispredictedthatenergy

consumptionfrom RESsreaches4.5quadrillionsBtuby2040,ofwhich

39% and 7.5% willbe obtained from wind turbines (WT) and

photovoltaic(PV)generators,respectively[19].Thevolatilenatureof

thesesourceshaschallengedthepowersystem schedulingtoremain

reliableandeconomical.
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 Accurateandintegratedmanagementofallenergysources,including

electrical,thermal,andothertypesofenergyandusingtheappropriate

toolsandequipment,isthedifferentmajorchallenge.Itisevenmore

importanttorememberthatintegratedenergysystems,orenergyhubs,

arestillintheearlystagesofdesignandoperation,andimplementation.

 TherenewableenergyresourcesandtheCombinedHeatandPower

(CHP)wouldbeeffectivelyusedtogetherforsupplyingtherequired

energyofresidentialand tertiarypurposesintheSC.Notably,the

presentstructure of low voltage (LV) distribution networks are

inadequatetocomplywiththisgoalforthesimultaneousinstallation

and operation of renewable energy resources consisting of PV

modules,Windpowerplants,andCHPsystems(asthecogeneration

processes)orCCHP systems(asthetri-generationprocesses),and

plug-inhybridelectricvehicles(PHEV)[20].

 InSCs,new conceptsareemerging thatsignifytheintegrationof

differentsystemstomeettheneedsofcitizens.Oneoftheseconcepts

isNEXUS,whichisdefinedasanapproachthatadoptsatransparent

structurefordeterminingandassessingthetrade-offsontheuseof

water for food and energy production, without compromising

sustainability [21].The security ofNEXUS is one ofthe most

challenging issues.Furthermore,design,planning,and operation

subjectsshouldbeinvestigatedandanalyzedcarefully.

 Naturaldisastersandactsofsabotagearerare,unpredictable,and

unlikelyphenomena thathave devastating effects and can cause

severedamagetoenergyinfrastructuresandsystems.Theneedtopay

attentiontothesedisastershasledtotheintroductionofanovel

conceptknownastheresiliencyofthepowergrid,whichmeansthe

capacitytorecoverfrom sustaineddifficultyanditsself-healingability

[22,23].Italsointroducestheabilityoftheexistingnetworksand

systemstopredict,adaptto,andretrievesuchaneventquickly[24].In

general,resiliencyincludesasetofcapacitiesthathelpthesystem in

difficultsituationstoovercomeunexpectedsituationswithminimal
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damageandtorespondtoextremelyadverseconditionsandreturnto

anormalposition,quickly.InSCs,thisconceptanditsimportancehave

a specialplace.In particular,the integration ofdifferentenergy

systemsandtheimportanceoftheirsustainabilityagainstavarietyof

naturalorsubversiveeventsareofgreatinterest.Therefore,analyzing

theconditionsandprovidingeconomicalandpracticalsolutionstothis

conceptwouldbecrucial.

Furthermore,sincetheSCsshouldbesmart,theywillfacealltheSG

challengesintheenergysector.Someofthemostsubstantialfeaturesare

asfollows:

 Implementation of metering and monitoring systems in SGs

requires a significant initialinvestment in telecommunication

infrastructureaswellasthereplacementinvestmentofmetering

equipmenttonewones,whichareupdatedafterafewyears.

 Ensuring data security in measurement,monitoring,and data

transfersystems and economic data exchanges is a further

challenge[25].

 TheneedtotraindifferentcitizensonhowtousesomeSGfeatures

suchasdemandresponseprogramsandseparatepricingtariffs

[26].

 Challenges regarding the implementation ofautomation in the

distributionsystem andeventransmission[27].

 Electric vehicles and theirapplications (differentcharging and

dischargingstrategies),theirabilitytobeusedasenergystorage

systems,optimalparking placement,data transfer,and proper

modelingasuncertainnon-linearloads[28].

 Emphasisontheuseofrenewableenergyresources,whichdueto

theiruncertainandunpredictablenature,poseseverechallengesin

theoperation,control,andplanningofthepowersystem;thus,itis

necessarytoapplyappropriateandrobustuncertaintymodeling
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methods.Thenegativeimpactsofthesesourcescanbemitigated

byreal-timemonitoringandimplementingeffectiveenergystorage

strategies[29].

 IncreasingthepenetrationofhybridAC/DCpowernetworks,which

requiresthedevelopmentandapplicationofappropriatestandards

inthevariousareasofplanning,operation,protection,andcontrol.

5.TOPSMARTCITIES

Oneofthemostsignificantstudiesinthisfieldwasconductedby[30]in

whichEdenStrategyInstituteandONG&ONG(OXD)addressarankingofthe

Top50SCGovernmentsover140cities.Themaincriteriainthisstudywere:

leadership,vision,budget,supportprograms,financial,policies,people-

centricity,ecosystems,track record,and talent-readiness.Based on this

investigation,the10topcitiesintheworldarerankedasLondon,Singapore,

Seoul,New York,Helsinki,Montreal,Boston,Melbourne,Barcelona,and

Shanghai.However,theotherresearchcentersandinstituteshaveintroduced

SCsaround theworld based onrelativelysimilarcriteriaand highlighted

almostthesamecities,withaslightdifferenceinranking.Forexample,the

BismartCompanyintroducedthe7topSCsaroundtheworldlikeNew York,

Singapore,London,Barcelona,Oslo,Toronto,and Tokyo [31].However,

accordingtotheGigabitInstitutereportsthisrankinghasbeenchangedfor

the10topcitiesintheworldasNew York,London,Paris,Tokyo,Reykjavik,

Singapore,Seoul,Toronto,HongKong,andAmsterdam [32].

6.SMARTIZATIONROADMAP

In[33],smartizationwasdividedintomacro,mezzo,andmicrodimensions.

Themacrolevelincludesthestrategicandmultidisciplinaryresources;the

mezzolevelisrelatedtostrategyimplementationandactorappropriation,and

the lastone regards to differenttechnologies.The mentioned levels

correspond to thefivemain stagesoftheSC model,including strategy,

multidisciplinarity,appropriation,roadmap,andtechnology.

Also,reference[34]asasupplementaryworkinthisfield,hasdividedtheSC

developmentinto eightphases,including planning,demand identification,
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serviceidentification,deviceidentification,technologyidentification,roadmap

drafting,roadmapadjustment,andfollow-upstage.

Generally,there are foursignificantsteps in making cities smartand

measuringthesmartnessofcities,asfollows[35]:

 Marketing:Toinform andintroducethestakeholdersandcitizensto

theSCfeaturesandrequirements,citiessuchasFrankfurtareatthis

stage.

 Pilots:theimplementationofpilotprojectsinthefieldofintelligent

designtocreateavisibleimage;citieslikeBerlinareatthisstage.

 Vertical:integratedmanagementsystem toachievethesmartizationof

cities;Luxembourgisanexampleofthesecities.

 Platform:inthefinalphase,aunifiedplatform iscreatedforintegrated

managementsystemsusingallthemechanismstoaccomplishthe

objectivesofaSC.LondonandNewYorkareexamplesofcitiesinthis

category.

ItshouldbeemphasizedthattheroadmapforachievingtheSCisnotunique

andwillchangeaccordingtothespecificcircumstancesofsocietyandthe

locationsofcities.

7.DISCUSSION

Theideaoftheidealcityisambiguousandclearatthesametime.Humans

desiretoeliminateallthedeficienciesexperiencedinsociallife.Itseemsthat

introducingtheideaofaSC,atleastphysically,isanattempttoreachmore

prosperityandimprovelivingstandards,onthewaytotheidealcity.Themain

questioninthisregardiswhetherthesmartcityisinlinewiththeidealcity.

Inthisstudy,wetriedto introducesomebasicconceptsanddefinitions

regardingSCsbasedontheliteratureanddifferentexperiences.Also,the

mainchallengesandsomenecessarystepsforimplementingaSCconcept

aredetailed.Despitemanypreviousefforts,thereisstillalongwaytoattain

thedifferentobjectivesoftheSC.Somefeasiblestrategiestodealwiththis
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issue include using high-speed internetsystems,appropriate standards,

integrated energy systems,smartgovernments,competitive economics,

transparency in financialtransactions,and data security.However,the

essentialinfrastructurethatcanmaketheexistenceofsuchcitiespossibleis

smartcitizens.
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Στηνσημερινήεποχή,οικαταστροφικέςεπιπτώσειςτηςεκπομπήςαερίων

τουθερμοκηπίου,τηςατμοσφαιρικήςρύπανσηςκαιτηςυπερθέρμανσης

του πλανήτη αυξάνονταιμε ταχύτατο ρυθμό λόγω της πληθυσμιακής

ανάπτυξης,κυρίως στις αστικές περιοχές.Για την αντιμετώπιση της

αστικοποίησηςμεόσοτοδυνατόνλιγότερηρύπανσητουπεριβάλλοντος,

έχειεισαχθείκαιαναπτυχθείαρκετάηέννοιατηςέξυπνηςπόλης(smart

city).Επιπρόσθετοισημαντικοίπαράγοντεςπουενθαρρύνουντιςπόλειςνα

γίνουνπιο«έξυπνες»καιπιοβιώσιμεςαποτελούνοιπαγκοσμίουεπιπέδου

ανησυχίες σχετικά με την κοινωνική ευημερία καιτην ποιότητα του

βιοτικού επιπέδου.Οιέξυπνες πόλεις επιχειρούν την προώθηση της

οικονομικήςανάπτυξηςκαιτηνβελτίωσητηςποιότηταςτηςζωής,μέσω

της ανάπτυξης σε περιφερειακό επίπεδο και της αξιοποίησης της

τεχνολογίας.Η τελευταίααναφέρεταικυρίωςστηχρήσητωνέξυπνων

τεχνολογιών, όπως υπηρεσίες και τεχνολογίες πληροφοριών και

επικοινωνιών.Σεαυτότοάρθρο,παρουσιάζονταιοιδιάφοροιορισμοί,οι

έννοιεςκαιταπρότυπαγιατιςέξυπνεςπόλειςμεσκοπόνααποτυπωθούν

τααπαραίτητασχέδιακαιοισχετικέςπροκλήσειςτους,εστιάζονταςστις

απαιτήσειςτουενεργειακούσυστήματος.Τέλος,γίνεταιανασκόπησητων

προτεινόμενωνπλαισίωνσχετικάτoνοδικόχάρτηγιατηνεξυπνοποίηση
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καιπαρουσιάζεταιέναυπόδειγμάτου,κυρίωςσεπρωτοπόρεςέξυπνες

πόλειςαπόόλοτονκόσμο.
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1.ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ηαστικοποίησηείναιμίααπότιςβασικότερεςαιτίεςγιατηνεμφάνισητης

ιδέας της έξυπνης πόλης.Στις μέρες μας,πάνω από το 54% του

παγκόσμιουπληθυσμούζεισεαστικέςπεριοχές,ενώ τοποσοστόαυτό

αναμένεταιναφτάσειτο66%μέχριτο2050καινααυξηθεί,προκειμένουνα

στεγάσειεπιπλέον 2,5 δισεκατομμύρια ανθρώπους μέσα στα επόμενα

τριάνταχρόνια[2].Οιπόλειςμολονότικαλύπτουνμόνοτο3%τηςχερσαίας

έκτασηςτηςγης,καταναλώνουντο75%τωνφυσικώνπόρωνκαιτηνίδια

στιγμή παράγoυν το 60-80% των παγκόσμιων εκπομπών αερίων του

θερμοκηπίου[3].Ορυθμός,επίσης,μετονοποίοαυξάνεταιοπληθυσμός

έχειπολλέςεπικίνδυνεςεπιπτώσειςγιατοπεριβάλλον,καθώςαυξάνεται

η ζήτηση για ενέργεια,νερό,τροφή,μεταφορές κ.λπ.Η έντονη αυτή

κατανάλωσηεπιφέρειεξάντλησητωνφυσικώνπόρωνκαιυπερθέρμανση

τουπλανήτη.Συνεπώς,οικοινωνίες,λαμβάνονταςυπόψητουςπαραπάνω

κινδύνους,οφείλουν να παρέχουν λύσεις για την διασφάλιση της

οικονομικής,κοινωνικήςκαιπεριβαλλοντικήςβιωσιμότητας.

Η ιδέα της έξυπνης πόλης προτείνεται ως μία από τις πιο

αποτελεσματικέςμεθόδουςγιατηνβελτίωσητηςποιότηταςτουβιοτικού

επιπέδουκαιτηςκοινωνικήςευημερίαςμεγνώμοναταανθρώπινακαιτα

περιβαλλοντικάχαρακτηριστικά.Η έξυπνηπόληέχειέξισημαντικότατες

συνεισφορές,οιοποίεςαπεικονίζονταιστοΣχήμα1.

Ηέξυπνηπόληείναιμιαμητροπολιτικήπεριοχήπουδιαθέτειδιάφοραείδη

συσκευώνκαιαισθητήρωνγιατηνεπιτήρηση,τονέλεγχοκαιτηνσυλλογή

δεδομένων,ταοποίασυνεισφέρουνμετησειράτουςστηδιαχείρισητων

αστικών πόρων,των υπηρεσιών καιτων περιουσιακών στοιχείων.Η



25

τεχνολογίατηςέξυπνηςπόληςεξασφαλίζειστιςαρχέςτηςπόληςτην

δυνατότητασυνολικήςεπίβλεψηςκαιτηναπευθείαςαλληλεπίδρασημετις

αστικέςδομέςκαιτηνκοινότητα.Αρχικά,οιπληροφορίεςπουσυλλέγονται

απότουςανθρώπους,τιςσυσκευέςκαιτουςπόρουςτηςπόληςυπόκεινται

σεεπεξεργασίακαιστησυνέχειαχρησιμοποιούνταιγιατηνεπιτήρησηκαι

τη διαχείριση του δικτύου κυκλοφορίας,των μονάδων παραγωγής

ενέργειας,τουνερού,τωναποβλήτων,τηςδιοίκησης,τωνσχολείων,των

υπηρεσιώνεπιβολήςτουνόμου,τωννοσοκομείων,τωνβιβλιοθηκώνκαι

άλλωνδημόσιωνυπηρεσιών.Η ιδέατηςέξυπνηςπόληςβασίζεταιστην

ενσωμάτωσητωνΤεχνολογιώνΠληροφοριώνκαιΕπικοινωνιών(ΤΠΕ)και

τωνφυσικώνυποδομώνπουσυνδέονταιμετοΔιαδίκτυοτωνΠραγμάτων

(ΔτΠ).Μεαυτόντοντρόπο,γίνεταιδυνατήησύνδεσημεταπάντακαι

όλους,ηβελτιστοποίησητηςαποδοτικότηταςόλωντωνυπηρεσιών,των

αστικώνλειτουργιώνκαισυνδέσεωνμετουςπολίτες.Η έξυπνη πόλη

σχεδιάστηκεαπότιςΤΠΕγιατηνεξέλιξη,τηνεπέκτασηκαιτηνπροώθηση

πρακτικώνβιώσιμηςανάπτυξηςμεαπώτεροστόχοτηναντιμετώπισητων

αυξανόμενωνκινδύνωνπουεπιφέρειηαστικοποίηση.Τοευφυέςδίκτυο

(SmartGrid),τοοποίοσυνδέεταιμεεξοπλισμόκαιαντικείμεναανταλλαγής

δεδομένωνμέσωτηςνεφοϋπολογιστικήςκαιτωνασύρματωντεχνολογιών,

παίζεισημαντικόρόλοστηνπραγμάτωσητηςενλόγω ιδέας.Στηνέξυπνη

πόλη,οφωτισμός,τακτίρια,ηστάθμευση,ηγεωργία,ηδιαχείρισητων

απορριμμάτωνπρέπειναγίνονταιμεέξυπνοτρόπο.ΟιΤΠΕπεριλαμβάνουν

κατάβάσηεξοπλισμόέξυπνουYλικού(π.χ.έξυπνουςμετρητές,οχήματα,

τηλέφωνα και ασύρματους αισθητήρες),εφαρμογές λογισμικού (π.χ.

συστήματα ελέγχου back-office,εφαρμογές κινητών τηλεφώνων και

εργαλείαανάλυσηςbigdata),δίκτυακινητήςτηλεφωνίας(π.χ.Wi-Fi,δίκτυο

3G/4G/5G)καιτεχνολογίες αποθήκευσης δεδομένων (π.χ.πλατφόρμα

αποθήκευσηςδεδομένωνκαιπλατφόρμαcloud)[4].Ήδηαπότηδεκαετία

του1980έχουνδιεξαχθείπολυάριθμεςμελέτεςγιατοενλόγω θέμα,οι

οποίεςασχολήθηκανκυρίωςμετιςΤΠΕ,μεζητήματαοικονομικήςφύσεως,

αρχιτεκτονικά και αστικά θέματα, ενεργειακές παροχές και

περιβαλλοντικούςπροβληματισμούς.

Σύμφωναμετουςσυγγραφείς,γιααυτήντηντεράστιαθεματολογίαδεν
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έχειδιεξαχθείάλλησυγκριτικήμελέτηπουνακαλύπτειόλεςτιςπτυχές

της.Ηπαρούσαμελέτη,ωςσυμπληρωματική,επιδιώκεινακαλύψειόσοτο

δυνατόνπερισσότεροτοχάσμαπουυφίσταται.

Αρχικά,για τον σκοπό αυτό,περιγράφονταιστην Ενότητα 2 κάποιοι

σχετικοίμετοθέμαορισμοί,ενώ ταπρότυπαγιατηνπραγμάτωσητης

έξυπνηςπόληςαναλύονταιστηνΕνότητα3.Οικύριεςπροκλήσειςμιας

έξυπνηςπόλης,μεεπίκεντροτοενεργειακόσύστημα,μελετώνταιστην

Ενότητα4.Ορισμέναδείγματαπόλεωνσεόλοτονκόσμοπουπροσπαθούν

ναθέσουνσεεφαρμογήτοσχέδιοτηςέξυπνηςπόληςπαρουσιάζονταιστην

Ενότητα5.ΣτηνΕνότητα6περιγράφεταιοοδικόςχάρτηςσχετικάμετην

ιδέατηςέξυπνηςπόληςκαιτέλος,στηνΕνότητα7γίνεταισύνοψηόλων

τωνπαραπάνω.

Σχ.1.Έξισημαντικάμέρητηςέξυπνηςπόλης(SC).

2.ΟΡΙΣΜΟΙ

Οιπερισσότερεςαπότιςυπάρχουσεςμεθόδουςστοντομέατουαστικού

σχεδιασμού και oργάνωσης χρονολογούνται από το 1800,όταν οι

πολεοδόμοικαιοιμηχανικοίπαρουσίασανορισμένακεντρικάδίκτυαγιατη

διαχείρισητουνερού,τηςτροφήςκαιτωνπηγώνενέργειας[5].Επιπλέον,

ΈξυπνηΠόλη

Ενέργεια

Διαχείριση Κτίρια

Πολίτες

Μεταφορέ
ς
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σχεδιάστηκανκαιτέθηκανσελειτουργία καιάλλα κεντρικά δίκτυα με

σκοπότηδιευκόλυνσητηςμεταφοράςκαιτηςεπεξεργασίαςτωνλυμάτων.

Ωςγνωστόν,ηδεκαετίατου1980θεωρείταισυχνάωςηαρχήσημαντικών

επιτευγμάτωντηςανθρώπινηςιστορίας.Η αξιοσημείωτη πρόοδοςτης

παγκοσμιοποίησηςαποτελείμία από τιςπιο σημαντικέςεξελίξειςπου

έγινανκατάτηδιάρκειααυτήςτηςπεριόδου.Παράλληλαμετιςμεγάλες

πολιτικο-κοινωνικο-οικονομικές προκλήσεις, οι οποίες αποτέλεσαν

σταθμούς για την παγκόσμια ιστορία,διακυβεύτηκε καιη σύλληψη

ορισμένωνλιγότεροσημαντικών,γιατηνεποχήεκείνη,εννοιών,όπωςη

έξυπνηπόλη.Ηιστορίατηςέξυπνηςπόληςχρονολογείταιαπότότεπουη

χρήση του διαδικτύου εξαπλώθηκε στις κοινωνικές καιοικονομικές

δραστηριότητες.Ησυνεχήςανάπτυξητηςτεχνολογίαςτωνπληροφοριών,

τωναισθητήρωνκαιτωνεπιδημιώνώθησετουςφορείςπουασχολούνται

μετηναστική διακυβέρνηση καιδιαχείριση να επιδείξουνμεγαλύτερη

προσοχήστοθέμααυτό.Έναςαπότουςπιοσημαντικούςορισμούςτης

έξυπνηςπόλης,καιίσωςοπιοπλήρης, είναιαυτόςπουπαρουσιάζεται

στηνβιβλιογραφικήαναφορά6:«Ηέξυπνηπόληείναιηπόλητωνμέσων,

τηςδιασύνδεσηςκαιτηςευφυΐας».Γιαναδιασφαλιστείησαφήνειατου

ορισμού,τα παραπάνω τρία σημαντικά χαρακτηριστικά αναλύονταιστο

Σχήμα2.

Επιπροσθέτως,ηεισαγωγήνέωντεχνολογιώνκαιυποδομώνοδήγησετους

πολεοδόμουςστηνεφαρμογήαυτώντωννέωντάσεωνκατάτηδιαδικασία

σχεδιασμού των πόλεων.Οινέες πόλεις σχεδιάστηκαν με μοναδικό

γνώμονατοιδιωτικόαυτοκίνητοκαισυνεπώς,μέραμετημέραγίνονται

όλοκαιπιοσυμφορημένες,μολυσμένεςκαιεπικίνδυνες[5].Οιπολίτες

ξοδεύουνπλέοντομεγαλύτερομέροςαπότονπολύτιμοχρόνοτουςστις

μετακινήσεις ενώ την ίδια στιγμή οι πόλεις γίνονται όλο και πιο

αποξενωμένες.Βάσειτωνπαραπάνω δεδομένων,υπάρχουντρειςβασικές

αρχέςπουθαμπορούσανναεντοπισθούνστηνεφαρμογήτηςιδέαςτης

έξυπνηςπόλης[6]:1)ηανάγκηκατανόησηςτωναστικώνσυστημάτωνστο

χρόνοκαιστοχώρο,μεέμφασηκυρίωςστηνενέργειακαιτιςύλες,2)η

ανάγκη για έξυπνες υποδομές,συμπεριλαμβανομένων των έξυπνων

ενεργειακώνδικτύωνκαιτωνέξυπνωνσυστημάτωνμετακίνησης, 3)η
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ανάγκηγιανέεςαστικέςυπηρεσίεςκαιεπιχειρηματικάπρογράμματα,που

σχετίζονταιμετημετάβασησεβιώσιμααστικάσυστήματα.

Οιπερισσότερεςβιβλιογραφικέςαναφορέςπαρουσιάζουνδιαφορετικούς

ορισμούςτηςέξυπνηςπόλης.Ορισμένεςεστιάζουνσεσυγκεκριμένους

τύπουςΤΠΕ,ενώ οιυπόλοιπεςεπιδεικνύουνσυγκεκριμένεςπροοπτικές

καιπροκλήσειςήσυγκεκριμένουςτομείςεφαρμογής[7].Οιορισμοίαυτοί

επικεντρώνονταικυρίωςσεδιαφορετικάζητήματα,όπωςστονρόλοτης

τεχνολογίαςήτωνΤΠΕ[8].Η βιβλιογραφικήαναφορά8,αναφέρεταισε

διάφορες ερμηνείες της έξυπνης πόλης,εστιάζοντας σε θέματα του

ΠληροφοριακούΣυστήματος(ΠΣ)καιτουΔτΠ.Καθώςαποτελείέναπολύ

σημαντικόθέμα,οορισμόςδενείναισεκαμίαπερίπτωσηεπαρκήςκαι

υπάρχουνπολλάζητήματαταοποίαμπορούνναεξεταστούνκαιαπόάλλες

μελέτες.ΣτονΠίνακα1παρουσιάζονταιμερικοίορισμοίαναφορικάμετην

έξυπνηπόλη.

Σύμφωνα με την ανασκόπηση των διαφόρων ορισμών φαίνεταιότιo

oρισμός της έξυπνης πόλης είναι πολύ γενικός όσον αφορά τους

μηχανικούς,τουςερευνητέςκαιτουςπολίτες,ωςτελικοίχρήστες,.Κάθε

μία από τιςυπάρχουσεςμελέτεςέχειδώσειέμφαση σεδιαφορετικές

πτυχέςτηςέξυπνηςπόληςκαισυνεπώς,ηαξιολόγησήτηςκαθίσταταιως

μιαπολύπερίπλοκηεργασία.Δεδομένουότικάθεπόληέχειξεχωριστά

διοικητικά,οικονομικά,κοινωνικάχαρακτηριστικάκαιθέτειδιαφορετικές

προτεραιότητες, είναι δύσκολο να οριστεί ένα τυποποιημένο και

γενικευμένο σύστημα που να αφορά τα πολλαπλά χαρακτηριστικά των

πόλεων.Επίσης,λαμβάνονταςυπόψητουςορισμούς,είναιπροτιμότερονα

διατηρηθούνοιυφιστάμενεςδομέςωςηβάσητηςσύλληψηςτηςιδέαςκαι

νααναθεωρηθούνκάποιεςιδιαίτερεςκατηγορίεςκάθεπόληςβάσειτων

προοπτικών,τωνπροτεραιοτήτωνκαιτουπεριεχομένουτους.Ιδιαίτερη

έμφασηδίνεταιστηχρήσητωνΤΠΕσεδημόσιεςυποδομέςκαιυπηρεσίες,

στηνενσωμάτωσηδιαφορετικώνσυστημάτωνσχεδιασμούκαιεφαρμογής,

στηνκαθολικήσυνεργασίαγιααστικήανάπτυξη,στηναυτονομίαωςπρος

τηλήψηαποφάσεων,στησυμμετοχικήδιακυβέρνηση,στησυνοχήκαιστην

ενοποίηση.Συγχρόνως,ηδημιουργικότητα,ημάθησηκαιηδιαχείρισητων

πόρωναποτελούναπαραίτητεςυποδομέςμιαςέξυπνηςπόλης.Όλοιοι
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παραπάνω παράγοντες έχουν σημαντικό ρόλο για τη βελτίωση της

ποιότητας ζωής και την βελτίωση της ποιότητας των δημόσιων

υπηρεσιώνπροςτουςπολίτες,οιοποίοιχρειάζεταικαιαυτοίναείναι

έξυπνοι.

Σχ.2.Σημαντικοίπαράγοντεςτηςέξυπνηςπόλης(SC).

Πίνακας1.OρισμοίσχετικάμετηέννοιατηςΈξυπνηςΠόλης

Αρ.
Βιβλ.

Αναφ.

Ορισμός

[4] Αναπτυγμένεςπόλειςπουχρησιμοποιούνένασύνολοπροηγμένων
τεχνολογιών,όπωςέξυπναοχήματα,δίκτυακινητήςτηλεφωνίας
και ασύρματους αισθητήρες, έξυπνες συσκευές υλικού,
ενσωματωμένο λογισμικό και τεχνολογίες αποθήκευσης
δεδομένων.

[9] Τα κύρια ζητήματα των έξυπνων πόλεων σχετίζονταιμε τους
έξυπνους κατοίκους της, την ποιότητα της κοινωνικής
αλληλεπίδρασης,τομορφωτικόεπίπεδο,τηνένταξηστηδημόσια
ζωή,καθώςκαιτηνανοιχτήστάσητουςστονευρύτεροκόσμο.

[10] Ηβιώσιμηπόληείναιμιαέξυπνηπόλη.
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[11] Ο χώρος που αξιοποιείτις ΤΠΕ για τη βελτίωση του βιοτικού
επιπέδουκαθώςκαιτηβέλτιστηδιαχείρισηόλωντωνφυσικών
πόρων,μέσωτηςέξυπνηςδιακυβέρνησης.

[12] Κάθεπόληπουλειτουργείέξυπνακαιείναιβιώσιμημπορείναείναι
μιαέξυπνηπόλη.

[13] Οι πόλεις όπου οι ΤΠΕ συνδυάζονται με κάθε αντικείμενο,
αρχιτεκτονική, ακόμα και με τους πολίτες με στόχο την
αντιμετώπισηόλωντωνσχετικώνπεριβαλλοντικών,οικονομικών
καικοινωνικώνπροβλημάτων.

[14] Οιέξυπνεςπόλειςχαρακτηρίζονταιαπό εκτεταμένη χρήση των
ΤΠΕωςπροςτηνεφαρμογήτηςευφυΐαςστουςφυσικούςπόρους
καιτηνενέργεια,τιςμεταφορέςκαιτηνκινητικότητα,τακτίρια,τη
διαβίωση,τηνκυβέρνηση,τηνοικονομίακαιτουςανθρώπους.

[15] Ένα αστικό περιβάλλονπου μπορείνα βελτιώσειτηνποιότητα
ζωήςτωνπολιτώνχρησιμοποιώνταςτιςΤΠΕ.

[16] Μιαπόληστηνοποίαοιδημόσιεςυπηρεσίεςκαιταδίκτυαπου
βασίζονταισεψηφιακέςτεχνολογίεςγίνονταιπιοαποτελεσματικά
προςόφελοςτωνεπιχειρήσεων,τωνυπηρεσιώνκαιτωνκατοίκων
της.

[17] Αποτελεσματικήενσωμάτωσηανθρώπινων,ψηφιακώνκαιφυσικών
συστημάτωνστονκατασκευασμένοχώροώστεναπροσφέρειένα
βιώσιμο,ευημερούν καιχωρίς αποκλεισμούς μέλλον για τους
ανθρώπους.

[18] Τα κύρια χαρακτηριστικά της έξυπνης πόλης είναιη έξυπνη
οικονομία,ηέξυπνηκινητικότητα,τοέξυπνοπεριβάλλον,οιέξυπνοι
πολίτες,οέξυπνοςτρόποςδιαβίωσηςκαιηέξυπνηδιακυβέρνηση.

[19] ΜιαπόληπουχρησιμοποιείτιςΤΠΕγιαναείναιπιοδιαδραστική,
αποτελεσματική καινα ενημερώνειτουςπολίτεςγια οτιδήποτε
διαδραματίζεται.

[20] Μίαπόληπουεπιδιώκεινααντιμετωπίσειόλαταδημόσιαζητήματα
εφαρμόζονταςλύσειςβασισμένεςστιςΤΠΕκαισεμιαπολυμερήκαι
δημοτικήσυνεργασία.

3.ΠΡΟΤΥΠΑΤΗΣΕΞΥΠΝΗΣΠΟΛΗΣ

Τα πρότυπα αποτελούν καθοριστικά σημεία για την αξιολόγηση των

έξυπνωνπόλεωνκαιέχουνστόχονασυμβάλλουνστηνυιοθέτησηνέων

τεχνολογιών και στην δημιουργία μιας αξιόπιστης δομής για τους

διάφορους λειτουργούς της πόλης, συμπεριλαμβανομένων των

πολεοδόμωνκαιτωνεμπειρογνωμόνων.Κύριοόραματωνέξυπνωνπόλεων
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είναιναπαρέχουνένααστικόκέντροτουμέλλοντος,τοοποίοθαείναι

ασφαλές,φιλικόπροςτοπεριβάλλονκαιαποδοτικό.Γιατονσκοπόαυτόν,

όλα τα απαραίτητα πεδία σχεδιάζονται και λειτουργούν μέσω

ενσωματωμένων υλών,αισθητήρων καιδικτύων,που συνδέονταιμε

αυτοματοποιημένα συστήματα [9].Η ασφάλεια καιη ιδιωτικότητα των

δεδομένωνείναιοισοβαρότερεςαπαιτήσειςτωνέξυπνωνπόλεωνγιατις

οποίεςπρέπειναγίνειδιεξοδικήεξέταση.ΟικύριεςαπαιτήσειςτωνΤΠΕ

στιςέξυπνεςπόλειςπεριλαμβάνουνστοιχείαλογισμικού/υλικού,στοιχεία

βάσηςδεδομένωνκαιστοιχείατουπληροφοριακούσυστήματοςδιοίκησης.

Για να πληρούνταιοιαπαιτήσεις μιας έξυπνης πόλης,προτείνονται

ορισμένεςεπικοινωνίεςΜηχανήςπροςΜηχανή(Machine-to-Machine).Ως

προςτο θέμα αυτό,τα κύρια πρότυπααναλύονταιστηνβιβλιογραφική

αναφορά 9, ενώ στο Σχήμα 3 παρουσιάζονται μερικές χρήσιμες

πληροφορίεςσχετικάμεταπρότυπατωνέξυπνωνπόλεων.Μίααπότις

κύριες απαιτήσεις των έξυπνων πόλεων αποτελούν τα συνιστώμενα

πρότυπα για την υλοποίηση του ευφυούς δικτύου, τα οποία

κατηγοριοποιούνταιως εξής:ΗΠΑ (NIST IOP),Ευρώπη (CEN/CENELEC

M/441),Ιαπωνία(METI),Κίνα(SGCC),Γερμανία(BMWiE-energyprogram,BDI

initiativeinternetderEnergie),Κορέα(Smartgrid2030),IEEE(P2030)και

Microsoft(SERA)[10].

O ΕθνικόςΟργανισμόςΠροτύπωντουΗνωμένουΒασιλείου(UK National

Standard Organization -NSO)δημοσίευσε μια γενική ανασκόπηση των

διεθνώνμέτρωνπουελήφθησανγιατηνυλοποίησηςτηςέξυπνηςπόλης

[11].Οικύριεςενότητεςσχετικάμετααπαιτούμεναπρότυπατηςέξυπνης

πόλης είναιοιεξής:Επιπρόσθετες λέξεις-κλειδιά των ΤΠΕ,Τομείς

εφαρμογής της έξυπνης πόλης,Ζητήματα της έξυπνης πόλης,Όροι

οργάνωσηςτηςπόλης,Στόχοιτηςέξυπνηςπόλης,διαχείρισητουέργουκαι

διαχείριση λογισμικού καθώς και προτεινόμενα πρότυπα για κάθε

κατηγορία[11].

Οιπρακτικέςπουαφορούνταπρότυπαχωρίζονταισετρίαεπίπεδα[12]:

Στρατηγικήεστίασηστηνκαθοδήγησητηςδιαχείρισηςτηςπόλης.Γιατοεν

λόγω επίπεδοστρατηγικήςέχεισυσταθείαπότηντεχνικήεπιτροπήISO
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268,ηοποίαορίζει100δείκτεςγιατηναξιολόγησητηςπροόδουτων

πόλεων,το πρότυπο ISO 37.120.Το συγκεκριμένο πρότυπο αφορά τις

κοινότητες βιώσιμης ανάπτυξης,συμπεριλαμβανομένων των δεικτών

απόδοσηςτωνυπηρεσιώντηςπόληςκαιτηςποιότηταςζωής.Πολλέςείναι

οιπόλεις που τείνουν προς την υιοθέτηση των προτύπων αυτών.Η

ΠαγκόσμιαΕπιτροπήγιαταΔεδομένατηςΠόλης(WorldCouncilonCity

Data -WCCD)έχεικαταβάλειπροσπάθειες για την προώθηση των

προτύπωνκαιτηνενθάρρυνσητωνπόλεωνναταεφαρμόσουν.

Προμήθεια καιδιαχείριση των έργων καιτων δραστηριοτήτων της

έξυπνηςπόληςμεεστίασηστηνδιαδικασία:

ΤοΙνστιτούτοΗλεκτρολόγωνκαιΗλεκτρονικώνΜηχανικών(Instituteof

ElectricalandElectronicsEngineers-IEEE)τονίζειτηζωτικήσημασίατου

ΔτΠ στις έξυπνες πόλεις .Ο οργανισμός έχεικαταβάλειυπέρογκες

προσπάθειεςγιατηνανάπτυξητουπροτύπουIEEEP2413,πουσχετίζεται

μετηνύπαρξησυγκεκριμένηςαρχιτεκτονικήςγιατοΔτΠ.Στόχοςτουείναι

να παρέχει ένα αρχιτεκτονικό πλαίσιο προώθησης της

διαλειτουργικότητας,τηςσυνεργασίαςτωνσυστημάτων,τηςλειτουργικής

συμβατότητάςτουςκαιτηςοργανικήςαύξησηςτηςαγοράςτουΔτΠ.

Τοτεχνικόεπίπεδοεπικεντρώθηκεσελεπτομέρειεςχαμηλούεπιπέδου

γιατηχρήσητεχνολογιώνστιςέξυπνεςπόλεις,οιοποίεςυπερβαίνουντα

πρότυπα του IEEE:Η επιτροπή ISO JTC1 έχειδημιουργήσειχρήσιμα

έγγραφαπουαφορούντοτεχνικόεπίπεδο.

Ουσιώδεςαποτέλεσματηςμελέτηςτωνπροτύπωντηςέξυπνηςπόλης,

αποτελεί το γεγονός ότι εξελίσσονται με γρήγορο ρυθμό και νέα

προσχέδια,πρότυπακαιπλαίσιαβρίσκονταιείτευπόανάπτυξηείτευπό

σκέψη.Χρειάζεται,όμως,ναγίνειακόμημεγαλύτερηέρευνα,δεδομένης

τηςποικιλίαςτωνθεμάτωνπουαφορούνέννοιεςτηςέξυπνηςπόλης,οι

οποίες κυμαίνονταιαπό κοινωνικές έως διοικητικές,για την παροχή

διαφόρωνενεργειακώνυποδομών.Μεγάλεςπροσπάθειεςκαταβάλλονται,

ακόμη,γιαναλυθούνσοβαράζητήματα,όπωςηασφάλειακαιηαξιοπιστία

τουδικτύουσχετικάμετηνιδιωτικότητατωνατόμων.
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Σχ.3.Πρότυπατηςέξυπνηςπόλης.

4.ΒΑΣΙΚΕΣΠΡΟΚΛΗΣΕΙΣ

Καθώς το θέμα της έξυπνης πόλης λαμβάνειόλο καιπερισσότερη

βαρύτητα καιεξετάζονταιοιδιάφορες πτυχές του,υπάρχουνκάποιες

σοβαρές προκλήσεις που αφορούν την υλοποίησή του.Σε αυτήν την

ενότηταεξετάζονταιταπιοκρίσιμαζητήματατουενλόγωθέματος.

 Μίααπότιςμεγαλύτερεςπροκλήσειςτηςέξυπνηςπόληςαποτελεί

το ζήτημα της ασφάλειας στονκυβερνοχώρο,κατά το οποίο οι

χάκερ και οι κυβερνοεγκληματίες έχουν πρόσβαση στις

ηλεκτρονικές συσκευές που είναισυνδεδεμένες στο διαδίκτυο

καθώςκαιστιςέξυπνεςαστικέςυποδομέςκαιμπορούννααλλάζουν

ό,τιπληροφορίεςθέλουν[13].

 Τα υψηλά κόστη για τον σχεδιασμό,την υλοποίηση και την

λειτουργία των υποδομών μιας έξυπνης πόλης σε δημοφιλείς

πόλειςανάτονκόσμοσυνιστούνέναιδιαίτερακρίσιμοζήτημα,με

κύριοπρόβληματοντρόποχορήγησηςτηςαπαιτούμενηςεπένδυσης

[14].

 Έναακόμηθέμαπουπρέπειναλυθείαφοράτααπόνερατωνπόλεων

και την ανάγκη για σύγχρονα συστήματα αντιμετώπισης της

ρύπανσηςμεταυτόχρονη τήρηση τωνυψηλώνπροδιαγραφών.Η

συνεχής πληθυσμιακή αύξηση στις έξυπνες πόλεις είναι ένα
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επιπρόσθετοσοβαρόπρόβλημαπουεπιδεινώνειτηνκατάσταση[15].

 Μια άλλη σημαντική πρόκληση που δημιουργείταιστις έξυπνες

πόλειςείναιησημαντικήμείωσητουεργατικούδυναμικούκαιη

εξάλειψη πολλώνευκαιριώνεργασίας.Αυτό το ζήτημα,εάνδεν

αντιμετωπιστεί με τον κατάλληλο τρόπο, είναι πιθανόν να

προκαλέσειμεγάλεςκοινωνικέςκαιανθρωπιστικέςκρίσεις[16].

 Λόγω τηςεξάπλωσηςτωνπόλεωνσεπολλάγεωγραφικάσημεία,οι

έξυπνεςπόλεις,τωνοποίωνστόχοςείναιηβελτίωσητουβιοτικού

επιπέδου,οδήγησαν σε απότομη αύξηση του πληθυσμού των

λιγότεροπρονομιούχωνπεριοχών(πουδενανήκανστηνκατηγορία

των έξυπνων πόλεων)καισε πληθυσμιακές μετακινήσεις στις

έξυπνεςπόλεις,μεαποτέλεσμαναδημιουργηθούννέαπολιτισμικά

προβλήματα καιανάγκη επέκτασηςτωνεγκαταστάσεωνκαιτων

υποδομών.

 Απαραίτητηπροϋπόθεσηγιαμιαέξυπνηπόλη,εκτόςτωνυποδομών

επικοινωνίας καιτωντεχνολογιών,αποτελείη ύπαρξη έξυπνων

πολιτών, γεγονός που απαιτεί συγκεκριμένες πολιτιστικές,

κοινωνικέςκαιεκπαιδευτικέςπροσεγγίσεις[17].

 Άλλεςσημαντικέςπροκλήσειςτωνέξυπνωνπόλεωνενδέχεταινα

περιλαμβάνουν «λεπτομερείς κανονισμούς»,«διστακτικότητα και

απροθυμία των πολιτών να αστικοποιηθούν», «κρατική

χρηματοδότηση καιεπιχειρηματικά προγράμματα»και«ανάπτυξη

έξυπνωνυποδομών»πουσχετίζονταιμετομείςόπωςηενέργεια,το

νερόκαιτασυστήματαμεταφοράς[15].

Α.ΠροκλήσειςτουσυστήματοςενέργειαςστηνΈξυπνηΠόλη

Ηευθύνηγιατηνενέργειακαιτοπεριβάλλοναυξάνεταιμαζίμετηνταχεία

αύξηση του αστικού πληθυσμού και κάνει τις πόλεις να έρχονται

αντιμέτωπεςμεδιάφορεςπροκλήσεις.Επομένως,κρίνεταιαπαραίτητηη

διαχείρισητωνβιώσιμωνπόλεωνκαιοαποτελεσματικόςέλεγχοςτων
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πόρων,συμπεριλαμβανομένωντωνυποδομώνκαιτηςενέργειας[18].Η

ενέργεια,ως μία από τις έξιβασικές δομές της έξυπνης πόλης,έχει

ζωτικό και αναμφισβήτητο ρόλο και πρέπει να αντιμετωπιστεί με

σοβαρότητα.Αξίζεινασημειωθείότιηενότητααυτήέχειδιαρθρωτικόκαι

θεμελιώδηρόλοστηνεπίτευξητωνδιάφορωνστόχωντηςέξυπνηςπόλης

καισυνεπώς,κατέχειπρωταρχικήθέση.Η αξιολόγησητηςενεργειακής

απόδοσηςόσοναφοράτηναστικοποίησημπορείναχωριστείσεδύοκύριες

κατηγορίες:(1)αξιολόγησητηςαπόδοσηςτουαστικούσυστήματοςκαι

βελτιστοποίησήτουγιααποτελεσματικήπαροχήενέργειαςκαι(2)μέτρα

απόδοσηςτουαστικούσχεδιασμούμεσκοπότημείωσηζήτησηςενέργειας

[18].Ωστόσο,οιτεχνολογικέςεξελίξειςτωντελευταίωνδεκαετιώνέχουν

υποβάλει το ενεργειακό σύστημα σε τεράστιες αλλαγές,από την

αναδιάρθρωση έως την ιδιωτικοποίηση,την παρουσία κατανεμημένων

παραγωγών (Distributed Generations -DGs),δικτύων μικρής κλίμακας

(Microgrids -MGs),ευφυή δίκτυα (SmartGrids – SGs),ενεργειακούς

κόμβους(energyhubs),κ.λπ.Κατάειρωνικήσύμπτωση,όλααυτάταθέματα

αποτελούναπόμόνατουςορισμένεςαπότιςπροϋποθέσειςτωνέξυπνων

πόλεων, με αποτέλεσμα την διευκόλυνση της διαδικασίας. Οι

σημαντικότερεςπροκλήσειςσχετικάμετονενεργειακότομέα,οιοποίες

κατά κάποιο τρόπο βασίζονται στα σημερινά συστήματα ενέργειας,

αντιμετωπίζονταιωςεξής:

 Η επιλογήκατάλληλωνσχεδίωνκαιαρχιτεκτονικήςτωνκτιρίων

διαδραματίζειθεμελιώδηρόλο,καθώςαποτελούνβασικάστοιχεία

στηνέξυπνηπόληλόγωτηςσημαντικήςσυνεισφοράςτους,πουείναι

περίπουπάνωαπότο40%τηςκατανάλωσηςενέργειας[18].

 Ακόμη μία σημαντική πρόκληση είναι η ανάγκη μείωσης της

περιβαλλοντικής ρύπανσης και χρήσης εναλλακτικών μορφών

ενέργειας ή ανανεώσιμωνπηγώνενέργειας (ΑΠΕ),οιοποίες σε

πολλέςπεριπτώσειςδενσυμφέρουνοικονομικάτουςμηκρατικούς

φορείς.Στις Ηνωμένες Πολιτείες,εκτιμάταιότιη κατανάλωση

ενέργειαςαπόΑΠΕθαανέλθειστα4,5τετράκιςεκατομμύριαBtu

έωςτο2040,εκτωνοποίωντο39%καιτο7,5%θαπροέρχονταιαπό

ανεμογεννήτριες (Α/Γ) και φωτοβολταϊκές (Φ/Β) γεννήτριες,
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αντίστοιχα [19].Η ασταθής φύση αυτών των πηγών θέτειτην

πρόκληση στονπρογραμματισμό τουενεργειακούσυστήματοςνα

παραμείνειαξιόπιστοκαιοικονομικό.

 Ιδιαίτερη πρόκληση αποτελεί,επίσης,η ορθή καιολοκληρωμένη

διαχείρισηόλωντωνπηγώνενέργειας,συμπεριλαμβανομένωντης

ηλεκτρικής,τηςθερμικήςκαιάλλωντύπωνενέργειαςκαιηχρήση

τωνκατάλληλωνεργαλείωνκαιεξοπλισμού.Υπενθυμίζεταιότιτα

ολοκληρωμένα ενεργειακά συστήματα,ή οιενεργειακοίκόμβοι,

βρίσκονταιακόμησεπρώιμαστάδιασχεδιασμού,λειτουργίαςκαι

υλοποίησης.

 Οιανανεώσιμεςπηγέςενέργειαςκαιησυμπαραγωγήηλεκτρισμού

καιθερμότητας(ΣΠΗΘ)χρησιμοποιούνταιστηνέξυπνηπόληαπό

κοινού,με στόχο την παροχή της απαιτούμενης ενέργειας για

οικιακούςκαιτριτογενείςσκοπούς.Η παρούσαδομήτωνδικτύων

διανομήςχαμηλήςτάσης(LV)είναιανεπαρκήςγιατηνταυτόχρονη

εγκατάστασηκαιλειτουργίατωνανανεώσιμωνπηγώνενέργειαςαπό

Φ/Β μονάδες,σταθμούςαιολικήςενέργειαςκαισυστήματαΣΠΗΘ

(όπως οι διεργασίες συμπαραγωγής) ή από συστήματα

συμπαραγωγής ψύξης, ηλεκτρισμού και θερμότητας (όπως

διεργασίες τριπαραγωγής) καιαπό plug-in υβριδικά ηλεκτρικά

οχήματα(PHEV)[20].

 Στιςέξυπνεςπόλειςεμφανίζονταινέεςέννοιες,

 πουδηλώνουντηνενοποίησηδιαφορετικώνσυστημάτωνγιατην

κάλυψητωναναγκώντωνπολιτών.Μίααπόαυτέςτιςέννοιεςείναι

τοNEXUS,τοοποίοορίζεταιωςμιαπροσέγγισηπουακολουθείμια

διαρθρωτική δομή για τον εντοπισμό καιτην αξιολόγηση των

οικονομικώνσυμβιβασμώνστηχρήσητουνερούγιατηνπαραγωγή

τροφίμωνκαιενέργειας,χωρίςναδιακυβεύεταιηβιωσιμότητα[21].

Η ασφάλεια του NEXUS είναι μία από τις πιο απαιτητικές

προκλήσεις και τα ζητήματα σχετικά με τον σχεδιασμό,τον

προγραμματισμόκαιτηνλειτουργίατουθαπρέπειναμελετηθούν
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καινααναλυθούνδιεξοδικά.

 Οιφυσικέςκαταστροφέςκαιοιπράξειςδολιοφθοράςείναισπάνιες

καιαπρόβλεπτες περιπτώσεις με καταστροφικές συνέπειες και

μπορούνναπροκαλέσουνσοβαρέςζημιέςσεενεργειακέςυποδομές

καισυστήματα.Ηανάγκηναδοθείπροσοχήσεαυτέςτιςεπιζήμιες

καταστάσειςοδήγησεστηνεισαγωγήμιαςνέαςέννοιας,γνωστήςως

ανθεκτικότητα του δικτύου ενέργειας,η οποία δηλώνει την

ικανότηταανάκαμψηςαπόσυνεχείςδυσκολίεςκαιτηνικανότητα

αυτοθεραπείας [22,23].Αναδεικνύεται,επίσης,η ικανότητα των

υπαρχόντων δικτύων και συστημάτων να προβλέπουν, να

προσαρμόζονταικαιναδιορθώνουνγρήγοραένατέτοιοσυμβάν[24].

Σε γενικές γραμμές,η ανθεκτικότητα περιλαμβάνειένα σύνολο

δυνατοτήτων που καθιστούν το ενεργειακό σύστημα ικανό να

ξεπεράσειδύσκολεςκαιαπρόβλεπτεςκαταστάσειςμετηνελάχιστη

ζημιά,να αντιμετωπίσειεξαιρετικά αντίξοες συνθήκες καινα

επιστρέψειγρήγοραστηνκανονικήτουκατάσταση.Στιςέξυπνες

πόλεις,ησυγκεκριμένηέννοιακαιησημασίατηςκατέχουνσπουδαία

θέση.Ειδικότερα,μεγάλοενδιαφέρονπαρουσιάζειηενσωμάτωση

διαφορετικών ενεργειακών συστημάτων και η σημασία της

βιωσιμότητάς τους έναντι ποικίλων φυσικών ή άλλων

καταστροφικώνγεγονότων.Επομένως,αποτελείζωτικήςσημασίας

ηανάλυσητωνσυνθηκώνκαιηπαροχήοικονομικώνκαιπρακτικών

λύσεωνγιατοσυγκεκριμένοθέμα.

Επιπροσθέτως,εφόσον οιέξυπνες πόλεις είναιευφυείς,μπορούν να

αντιμετωπίζουνόλεςτιςπροκλήσειςπουθέτειτοέξυπνοδίκτυοστον

ενεργειακότομέα.Μερικέςαπότιςπιοσημαντικέςπροκλήσειςείναιοι

εξής:

 Η εφαρμογήσυστημάτωνμέτρησηςκαιπαρακολούθησηςτων

έξυπνων δικτύων απαιτείσημαντικό αρχικό κεφάλαιο στην

τηλεπικοινωνιακή υποδομή καθώς και επενδύσεις για την

αντικατάστασητουμετρητικούεξοπλισμούμενέο,οοποίοςθα

ενημερώνεταιανάκάποιαχρόνια.
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 Η διαφύλαξη της ασφάλειας τωνδεδομένωνστα συστήματα

μέτρησης,παρακολούθησης και μεταφοράς τους και στις

ανταλλαγέςοικονομικώνδεδομένων[25].

 Η ανάγκη εκπαίδευσης των πολιτών σχετικά με τον τρόπο

χρήσης ορισμένων λειτουργιών του έξυπνου δικτύου,όπως

προγράμματα απόκρισης ζήτησης καιξεχωριστούς δασμούς

τιμολόγησης[26].

 Ηαυτοματοποίησητουσυστήματοςδιανομήςκαιμεταφοράς[27].

 Τα ηλεκτρικά οχήματα καιοιεφαρμογές τους (διαφορετικές

στρατηγικέςφόρτισηςκαιαποφόρτισης),ηικανότητάτουςνα

χρησιμοποιούνται ως συστήματα αποθήκευσης ενέργειας,η

βέλτιστηθέσηστάθμευσήςτους,ημεταφοράδεδομένωνκαιη

κατάλληλημοντελοποίησήτουςωςμηγραμμικάφορτία[28].

 Η εστίαση στη χρήση τωνανανεώσιμωνπηγώνενέργειας,οι

οποίεςλόγω τηςάστατηςκαιαπρόβλεπτηςφύσηςτουςενέχουν

κινδύνουςωςπροςτηλειτουργία,τονέλεγχοκαιτονσχεδιασμό

τουενεργειακούσυστήματος·συνεπώς,κρίνεταιαπαραίτητηη

εφαρμογή κατάλληλωνκαιισχυρώνμεθόδωνμοντελοποίησης

τηςαβεβαιότητας.Οιαρνητικέςεπιπτώσειςτωνπηγώνμπορούν

να περιοριστούν μέσω της παρακολούθησης σε πραγματικό

χρόνοκαιτηςεφαρμογήςαποτελεσματικώνστρατηγικώνγιατην

αποθήκευσητηςενέργειας[29].

 Η αύξησητωνυβριδικώνδικτύωνAC/DC,ηοποίααπαιτείτην

ανάπτυξη και την εφαρμογή κατάλληλων προτύπων στους

διάφορους τομείς σχεδιασμού,λειτουργίας,ασφάλειας και

ελέγχου.

5.ΚΟΡΥΦΑΙΕΣΕΞΥΠΝΕΣΠΟΛΕΙΣ

Μία από τιςπιο σημαντικέςμελέτεςδιεξήχθη από τονμικροϊστότοπο

«SmartCityGovernments»[30],κατάτηνοποίατοEdenStrategyInstituteκαι

τοONG&ONG (OXD)κατέταξαντις50κορυφαίεςκυβερνήσειςέξυπνων
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πόλεωνσε140πόλειςανάτονκόσμο.Τακύριακριτήριατηςμελέτηςήταν:

ηγετική ικανότητα, όραμα, προϋπολογισμός, προγράμματα στήριξης,

οικονομικά κριτήρια,πολιτικές,ανθρωποκεντρικότητα,οικοσυστήματα,

προηγούμενες επιδόσεις καιδυνατότητα-ετοιμότητα προσαρμογής στις

νέεςεξελίξεις.Βάσειαυτήςτηςέρευνας,οι10κορυφαίεςπόλειςστον

κόσμοείναιοι:Λονδίνο,Σιγκαπούρη,Σεούλ,ΝέαΥόρκη,Ελσίνκι,Μόντρεαλ,

Βοστώνη,Μελβούρνη,ΒαρκελώνηκαιΣαγκάη.Άλλαερευνητικάκέντρακαι

ινστιτούταέχουναναδείξεικαιαυτάτιςέξυπνεςπόλειςαπόόλοτονκόσμο

με σχετικά παρόμοια κριτήρια καιέχουνεπισημάνεισχεδόντις ίδιες

πόλεις,μεμιαμικρήδιαφοράστηνκατάταξη.Γιαπαράδειγμα,ηBismart

Companyπαρουσίασετις7κορυφαίεςέξυπνεςπόλειςπαγκοσμίως:Νέα

Υόρκη,Σιγκαπούρη,Λονδίνο,Βαρκελώνη, Όσλο,ΤορόντοκαιΤόκιο[31].

Ωστόσο,οιεκθέσεις του Ινστιτούτου Gigabitπαρουσιάζουν αλλαγές,

κατατάσσονταςτις10κορυφαίεςπόλειςστονκόσμοωςεξής:ΝέαΥόρκη,

Λονδίνο,Παρίσι,Τόκιο,Ρέικιαβικ,Σιγκαπούρη,Σεούλ,Τορόντο,Χονγκ

ΚονγκκαιΆμστερνταμ[32].

6.ΟΔΙΚΟΣΧΑΡΤΗΣΓΙΑΤΗΝΕΞΥΠΝΟΠΟΙΗΣΗ

Στην βιβλιογραφική αναφορά 33,η εξυπνοποίηση χωρίστηκε σε τρία

επίπεδα:macro,mezzo και micro.Το επίπεδο macro περιλαμβάνει

στρατηγικούςκαιδιεπιστημονικούςπόρους·τοεπίπεδοmezzoαφοράτην

εφαρμογή στρατηγικής καιτην εκμετάλλευση των φορέων,ενώ το

επίπεδοmicroαφοράτιςδιάφορεςτεχνολογίες.Ταπαραπάνω επίπεδα

αντιστοιχούνσταπέντεκύριαστάδιατουμοντέλουτηςέξυπνηςπόλης,τα

οποία περιλαμβάνουν την στρατηγική,την διεπιστημονικότητα,την

εκμετάλλευση,τονοδικόχάρτηκαιτηντεχνολογία.

Επίσης,ηβιβλιογραφικήαναφορά34,ωςσυμπληρωματικήεργασία,έχει

χωρίσειτηνανάπτυξη τηςιδέαςτηςέξυπνηςπόληςσεοκτώ φάσεις:

σχεδιασμός, καθιέρωση της ζήτησης, καθιέρωση των υπηρεσιών,

καθιέρωσητωνσυσκευών,καθιέρωσητηςτεχνολογίας,σχεδιασμόςκαι

ρύθμισητουοδικούχάρτηκαιστάδιοπαρακολούθησης.

Σεγενικέςγραμμές,υπάρχουντέσσεραβασικάστάδιαώστεναγίνουνοι

πόλεις έξυπνες,υπολογίζοντας την ευφυΐα των πόλεων ως προς τα
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εξής[35]:

 Μάρκετινγκ:Ενημέρωσηκαιπαρουσίασητωνχαρακτηριστικώνκαι

τωναπαιτήσεωντηςέξυπνηςπόληςσταενδιαφερόμεναμέρηκαι

στους πολίτες.Σε αυτό το στάδιο βρίσκονταιπόλεις όπως η

Φρανκφούρτη.

 Δοκιμές: Υλοποίηση δοκιμαστικών σχεδίων στο πλαίσιο του

ευφυούςσχεδιασμούμεσκοπότηδημιουργίαορατήςεικόνας.Σε

αυτότοστάδιοβρίσκονταιπόλειςόπωςτοΒερολίνο.

 Καθετοποίηση: Ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης για την

επίτευξη του σχεδίου εξυπνοποίησης των πόλεων. Το

Λουξεμβούργοαποτελείπαράδειγμααυτώντωνπόλεων.

 Πλατφόρμα:Στηντελική φάση,δημιουργείταιμια ολοκληρωμένη

πλατφόρμα για ενοποιημένα συστήματα διαχείρισης, που

χρησιμοποιούνόλουςτουςμηχανισμούς,μεσκοπότηνεπίτευξητων

στόχωνμιαςέξυπνηςπόλης.Το Λονδίνο καιη Νέα Υόρκη είναι

παραδείγματαπόλεωνπουανήκουνσεαυτήντηνκατηγορία.

Θαπρέπεινατονιστείότιοοδικόςχάρτηςγιατηνεπίτευξητηςέξυπνης

πόλης δεν είναιμοναδικός καιδιαφέρειανάλογα με τις ιδιαίτερες

συνθήκεςτηςκοινωνίαςκαιτηντοποθεσίακάθεπόλης.

7.ΣΥΖΗΤΗΣΗ

Η ιδέατηςιδανικήςπόληςείναιτηνίδιαστιγμήαμφίσημηκαισαφής.Οι

άνθρωποι επιθυμούν να αποβάλουν όλα τα προβλήματα που

αντιμετωπίζουνστηνκοινωνικήζωή.Φαίνεταιότιηεισαγωγήτηςιδέας

τηςέξυπνηςπόλης,τουλάχιστονκατάφυσικότρόπο,είναιμιαπροσπάθεια

γιατηνεξασφάλισημεγαλύτερηςευημερίαςκαιβελτίωσηςτουβιοτικού

επιπέδουστοπλαίσιοεπίτευξηςτηςιδανικήςπόλης.Τοβασικόερώτημα,

όμως,είναιανηιδέατηςέξυπνηςπόληςσυνάδειμετηνιδέατηςιδανικής

πόλης.

Σεαυτήτημελέτη,γίνεταιπροσπάθειαεισαγωγήςορισμένωνβασικών
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εννοιών και ορισμών σχετικά με τις έξυπνες πόλεις, βάσει της

βιβλιογραφίας και των διαφορετικών ερευνών. Επιπροσθέτως,

περιγράφονταιαναλυτικάοικύριεςπροκλήσειςκαιορισμένααπαραίτητα

στάδια για την υλοποίηση της ιδέας αυτής.Παρά τις πολυάριθμες

προηγούμενες προσπάθειες,χρειάζεταιπολύς χρόνος ακόμη για την

επίτευξητωνπολλαπλώνστόχωνπουθέτονται.Ορισμένεςεφαρμόσιμες

στρατηγικέςγιατηναντιμετώπισηαυτούτουζητήματοςπεριλαμβάνουντη

χρήσησυστημάτωνδιαδικτύουυψηλήςταχύτητας,κατάλληλωνπροτύπων

καιολοκληρωμένων ενεργειακών συστημάτων,έξυπνες κυβερνήσεις,

ανταγωνιστικήοικονομία,διαφάνειαστιςχρηματοοικονομικέςσυναλλαγές

καιασφάλεια των δεδομένων.Ωστόσο,απαραίτητη υποδομή για την

ύπαρξηέξυπνωνπόλεωνείναιοιέξυπνοιπολίτες.
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dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

system σύστημα StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

tariff δασμός ΣΤΑΜΕΛΟΣ,Χ,ΧΑΤΖΗΜΑΝΩΛΗ,Δ,&ΜΠΑΛΟΓΙΑΝΝΗ,Ε.
(2015).ΑΓΓΛΟ-ΕΛΛΗΝΙΚΟ,ΕΛΛΗΝΟ-ΑΓΓΛΙΚΟΛΕΞΙΚΟ
ΝΟΜΙΚΩΝΟΡΩΝ(3rded.).ΑΘΗΝΑ:ΝΟΜΙΚΗ
ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ.

technology τεχνολογία StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.
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telecommunicatio
n

τηλεπικοινωνία (ΙΑΤΕ),Term Reference:ΤετράγλωσσοΛεξικό
ΤηλεπικοινωνιακήςΟρολογίας,εκδ.Γλώσσημα,Θεσ/νίκη
1995;ΑπόφασηΥΠΑΑριθμ.Δ5/Α/48000/5565:
ΥιοθέτησηΠροτύπωνκαιΣυνιστώμενωνΠρακτικών
τουΠαραρτήματος10,Τόμος2,τηςΣύμβασηςτου
Σικάγου«περίΔιεθνούςΠολιτικήςΑεροπορίας»,ΦΕΚΒ
1984/2005

thermal θερμικός WordReference,
https://www.wordreference.com/engr/automation

trade-off συμβιβασμός (ΙΑΤΕ),Term Reference:O.T.E.

transaction συναλλαγή StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

transmission μεταφορά WordReference,
https://www.wordreference.com/engr/transmission

transportation μεταφορά,
μετακίνηση

StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

tri-generation τριπαραγωγή (ΙΑΤΕ),Term Reference:ΥπουργείοΠεριβάλλοντος,
ΣυμπαραγωγήΗλεκτρισμούκαιΘερμότητας,
http://www.ypeka.gr/rescampaign2008/sith-ti-einai.html
[23.11.2018]

urban αστικός StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

urbanization αστικοποίηση StavropoylosD.N.(2012).OxfordEnglish-Greeklearner's
dictionary.Oxford:OxfordUniversityPress.

urbanize αστικοποιούμαι WordReference,
https://www.wordreference.com/engr/urbanize

voltage τάση (ΙΑΤΕ),Term Reference:MICHIGANPRESS,
ΑγγλοελληνικόΛεξικόΕπιστημονικών&Τεχνικών
Όρων
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wastewater λύματα (ΙΑΤΕ),Term Reference:Εκτελεστικήαπόφαση(ΕΕ)
2019/2010τηςΕπιτροπήςτης12ηςΝοεμβρίου2019
γιατηθέσπισητωνσυμπερασμάτωνσχετικάμετις
βέλτιστεςδιαθέσιμεςτεχνικές(ΒΔΤ),βάσειτης
οδηγίας2010/75/ΕΕτουΕυρωπαϊκούΚοινοβουλίουκαι
τουΣυμβουλίου,όσοναφοράτηναποτέφρωση
αποβλήτων

windturbines
(WT)

ανεμογεννήτρια
(Α/Γ)

(ΙΑΤΕ),Term Reference:Σ.Κυρίτσης,καθηγ.Α.Γ.Σ.Α.
https://iate.europa.eu/search/result/1673978765045/1

wireless ασύρματος WordReference,
https://www.wordreference.com/engr/wireless

workforce εργατικόδυναμικό (ΙΑΤΕ),Term Reference:EuropeanFoundationforthe
ImprovementofLivingandWorkingConditions
http://www.eurofound.ie;

ΣΧΟΛΙΑΣΜΟΣΠΤΥΧΙΑΚΗΣΕΡΓΑΣΙΑΣ

Γιατηνπαρούσαπτυχιακήεργασίαεπέλεξαναμεταφράσωαπότηναγγλική

προςτηνελληνικήγλώσσαέναεπιστημονικόκείμενοτοοποίοσχετίζεται

με τις έξυπνες πόλεις (smartcities).Πιο συγκεκριμένα,το κείμενο

αντλήθηκεαπότοηλεκτρονικόπεριοδικό«JournalofEnergyManagement

andTechnology»(JEMT),τοοποίοεκδίδεταιαπότονΟργανισμόΕνέργειας

τουΙράνσεαμερικανικήαγγλικήγραφήκαιέχειωςστόχοτηδημοσίευση

ερευνώνπουπεριέχουνσημαντικάαποτελέσματαστοντομέατωννέων

τεχνολογιώναπόόλουςτουςτομείς.Οτίτλοςτουκειμένουείναι«Έξυπνη

πόλη:Μια ανασκόπηση σε έννοιες,ορισμούς,πρότυπα,πειράματα και

προκλήσεις»(«Smartcity:A review on concepts,definitions,standards,

experiments,and challenges»)καισυγγραφείς του είναιοιπολιτικοί

μηχανικοίHAMDIABDIκαιMARYAM SHAHBAZITABAR.Η επιλογή του

συγκεκριμένουκειμένουέγινεκυρίωςβάσειπροσωπικούενδιαφέροντος

γιατιςνέεςτεχνολογίεςκαιτηνεφαρμογήτουςστηνκαθημερινήζωήτων

ανθρώπωνμεσκοπότηνβιωσιμότητακαιτηνκοινωνικήευημερία.

Ειδικότερα,τοκείμενοαναφέρεταιστηνανάπτυξητηςιδέαςτηςέξυπνης
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πόλης(smartcity),ηοποίααποτελείτηνλύσησταδιάφοραπροβλήματα

που δημιουργούνται λόγω της αυξανόμενης αστικοποίησης,όπως η

ρύπανσητουπεριβάλλοντος,ηυπερθέρμανσητουπλανήτηκαιητεράστια

κατανάλωσητωνενεργειακώνπόρων.Ηέξυπνηπόληείναιεπίσηςηπόλη,

η οποία μέσω της αξιοποίησης τωννέωντεχνολογιών,βελτιώνειτην

ποιότητα ζωής των πολιτών καιπροωθείτην οικονομική ανάπτυξη.

Σημαντικό ρόλο στηνλειτουργία τηςέξυπνηςπόληςπαίζειτο ευφυές

δίκτυο (Smart Grid),το οποίο μέσω της χρήσης των Τεχνολογιών

ΠληροφοριακώνκαιΕπικοινωνιακώνΣυστημάτωνδίνειτη δυνατότητα

σύνδεσης των διάφορων υποδομών της πόλης και της συλλογής

δεδομένων,με σκοπό την βέλτιστη διαχείριση καιοργάνωσή της σε

διάφορουςαστικούςτομείς,όπωςοιμετακινήσεις,ηύδρευση,οφωτισμός,

τααπορρίμματα,οιφυσικοίπόροικ.ά.

Επιπροσθέτως,στοκείμενο,αναλύονταιδιάφοροιορισμοίπουαφορούντην

έξυπνη πόλη (Δίκτυο των Πραγμάτων, Ευφυές Δίκτυο), δίνονται

παραδείγματασύγχρονωνέξυπνωνπόλεωναπ́όλοτονκόσμο(Σιγκαπούρη,

Σεούλ,ΝέαΥόρκη,Βαρκελώνη,Λονδίνο),καθώςεπίσηςπαρουσιάζονταιοι

διάφορες προκλήσεις που υπάρχουνστηνεφαρμογή της ιδέας αυτής.

Ειδικότερα,μεταξύτωνσημαντικότερωνπροκλήσεωνπουαναφέρονται

είναιη κυβερνοασφάλεια,τα υψηλά κόστη,η μείωση του εργατικού

δυναμικού,ηαυτοματοποίησητουσυστήματοςδιανομήςκαιμεταφοράς

καθώςκαιπροκλήσειςπουσχετίζονταιμετονενεργειακότομέα(ορθή

διαχείριση όλων των πηγών ενέργειας, ανάγκη μείωσης της

περιβαλλοντικήςρύπανσης,ανεπάρκειατηςπαρούσηςδομήςτωνδικτύων

διανομής χαμηλής τάσης).Επιπλέον,αναφέρεταισυνοπτικά ο οδικός

χάρτηςγιατην«εξυπνοποίηση»τωνπόλεων,οοποίος,όμως,διαφέρειαπό

πόλησεπόλη,λόγω τωνδιαφορετικώνκοινωνικοπολιτιστικώνδιαφορών.

Στονεπίλογο,τονίζεταιηδυσκολίαυλοποίησηςτηςιδέαςτηςέξυπνης

πόλης, καθώς και το γεγονός ότι σημαντική προϋπόθεση όσων

αναφέρθηκαναποτελείηύπαρξηέξυπνωνπολιτών.

Όπως προαναφέρθηκε,το πρωτότυπο κείμενο είναι επιστημονικής

φύσεως,καθώς στο μεγαλύτερο μέρος του αποτελείταιαπό ειδική

ορολογίαπουσχετίζεταιμετουςκλάδουςτηςενέργειας,τηςτεχνολογίας,
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της μηχανικής,ακόμη καιτης οικονομίας.Καθώς το κείμενο είναι

δημοσιευμένο σε επιστημονικό περιοδικό καιυπάρχειέντονη η χρήση

ειδικούλεξιλογίου,συμπεραίνουμεότιτοκοινόστοοποίοαπευθύνεται

είναιεπιστήμονες που ενδεχομένως σχετίζονταιμε τηνενέργεια,την

τεχνολογία,τηνπολεοδομίακαιτοπεριβάλλον.Ησύνταξητωνπροτάσεων

είναιαπλή,ολόγοςβραχυπερίοδος,υπάρχειέλλειψητωνσχημάτωνλόγου

(μεταφορές,παρομοιώσεις)καιτούφοςείναισοβαρό,επίσημοκαιάμεσο.

Ηκύριαλειτουργίατουπρωτοτύπουείναιενημερωτική1,δηλαδήστοχεύει

να ενημερώσει τους αναγνώστες για το θέμα,παραθέτοντάς τους

πληροφορίες,απόψειςκ.λπ..Πιοσυγκεκριμένα,ηενημερωτικήλειτουργία

του κειμένου φαίνεταιαπό το γεγονός ότιοισυγγραφείς θέλουν να

πληροφορήσουντοκοινόγιατοθέμαπουπραγματεύονται,δηλαδήτηνιδέα

τηςέξυπνηςπόλης,ταοφέληπουέχειναπροσφέρεικαιτηνδυσκολίατης

υλοποίησήτης.Ηπληροφόρησηαυτήγίνεταιμέσωπαραθέσεωνστοιχείων

και επεξηγηματικών πινάκων και εικόνων. Επιπροσθέτως, αν και

επιστημονικόκείμενο,μπορείναδιακρίνεικανείςσεδεύτεροεπίπεδοτην

κλητική του λειτουργία2, η οποία στοχεύει στην παρακίνηση του

αναγνώστη.Ειδικότερα,ανκαιδενγίνεταιφυσικάχρήσηλέξεωνμεέντονο

συναισθηματικό φορτίο ή χρήση σχημάτων, όπως μεταφορές και

παρομοιώσεις,ησυχνήεπανάληψητηςλέξης«πρόκληση/challenge»καιη

επανάληψη της φράσης «απαραίτητη προϋπόθεση είναι οι έξυπνοι

πολίτες»,την οποία οισυγγραφείς χρησιμοποιούν καιστον επίλογο,

δημιουργείστοαναγνωστικόκοινόένααίσθημαευθύνηςκαισοβαρότητας

απέναντιστηνυλοποίηση αυτού του δύσκολου αλλά πολύ σημαντικού

έργου,τοποθετώνταςτουςστηβάσητουσχεδίουδράσης.

Πριν ξεκινήσει η μεταφραστική διαδικασία,έκανα πρώτα αρκετές

αναγνώσειςτουκειμένουαφετηρίαςμεσκοπόναγίνειπλήρηςκατανόηση

του θέματος καινα εντοπιστούνοιμεταφραστικές δυσκολίες.Καθώς

πρόκειταιγιαεπιστημονικόκείμενο,βασικόςσκοπόςτηςμετάφρασήςμου

είναιναδιατηρήσειτοτυπικόύφοςκαιτηνυφήτουπρωτοτύπου,καθώς

1 Nord,C.(1996).Text-FunctionsinTranslation:TitlesandHeadingsasaCaseinPoint.
Heidelberg/Vienna:JohnBenjaminsPublishingCompany,pp.275-276
2 Ό.π.,pp.278-279
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καιναμεταφερθείτονόημαόσοπιο«πιστά»καικατανοητάγίνεταιστον

Έλληνααναγνώστη.Δεδομένουότιτοπρωτότυποκείμενοαπευθύνεταισε

ειδικούς,αποφάσισακαιημετάφρασήμουνααπευθύνεταισεπαρόμοιο

αναγνωστικόκοινό.Πιοσυγκεκριμένα,τοσενάριοεργασίαςμουβασίζεται

στογεγονόςότιτομεταφρασμένοκείμενοαποτελείτηνύληεργασίαςπου

έχειδώσειένας καθηγητής σε φοιτητές πολιτικούς μηχανικούς του

Εθνικού Μετσόβιου Πολυτεχνείου. Συνεπώς,το επιστημονικό ύφος

διατηρήθηκεστοσύνολοτουμεταφράσματοςκαιδενεκλαϊκεύθηκε,καθώς

επίσηςοικειμενικέςλειτουργίεςπαρέμεινανίδιεςμετιςαντίστοιχεςτου

πρωτοτύπου.

Γιατηνμετάφρασητουσυγκεκριμένουκειμένουακολουθήθηκανδιάφορες

μεταφραστικέςστρατηγικές,οιοποίεςαφορούντηνμακροδομήκαιτην

μικροδομή3.Οιστρατηγικέςπουαφορούντομακρο-επίπεδο,τιςοποίεςο

Chestermanονομάζει«globalstrategies4»σχετίζονταιμετοσύνολοτου

κειμένουκαιαπότηνάλληπλευρά,οιστρατηγικέςπουαφορούντομικρο-

επίπεδο(localstrategies5)σχετίζονταιμεσυγκεκριμέναπροβλήματασε

μικρότερα κομμάτια του κειμένου,όπως μεμονωμένες προτάσεις και

περιόδους. Ξεκινώντας από τις «παγκόσμιες» στρατηγικές, αφού

προσδιόρισα το είδος του κειμένου (επιστημονικό)καιαναζήτησα τις

λειτουργίεςτου (ενημερωτική,κλητική),προχώρησα στηνσυνέχεια σε

αναζήτηση σημείων μεταφραστικής δυσκολίας που ίσως προκαλούσαν

προβλήματα κατά τη μεταφραστική διαδικασία.Όπως με κάθε ζεύγος

γλωσσών,έτσικαιμετοσυγκεκριμένοπουεπέλεξαναασχοληθώ(αγγλικά-

ελληνικά)υπάρχουναρκετέςπτυχέςπουχρειάζεταιναδοθείιδιαίτερη

προσοχή.Για παράδειγμα,η σύνταξη καιτο μέγεθος τωνπροτάσεων

διαφέρειαρκετάστιςδύοαυτέςγλώσσες.Δενήτανλίγες,επομένωςοι

φορέςπουχρειάστηκενασυμπτύξω δύοπροτάσειςτουαγγλικούκειμένου

σε μία στο ελληνικό κείμενο, καθώς όπως είναι γνωστό είναι

συνηθέστεροςομακροπερίοδοςλόγοςστηνελληνικήγλώσσασεσχέσημε

3Nord,Ch.(2005).TextAnalysisinTranslation:Theory,Methodology,andDidactic
ApplicationofaModelforTranslation-OrientedTextAnalysis(2nded.).Amsterdam:Rodopi,
pp.110-250.
4Chesterman,A.(1997).InMemesofTranslation:TheSpreadofIdeasinTranslatinTheory.
Amsterdam:JohnBenjamins,pp.87-116.
5‘Ο.π.
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τηναγγλική(π.χ.Somereferencesfocuson…domainsofapplication[7].-

Ορισμένεςαναφορέςεστιάζουν…συγκεκριμένουςτομείςεφαρμογής[7].).

Επίσης,γιαναρέεικαλύτεραολόγοςστοελληνικόκείμενοκαιναφαίνεται

πιοφυσικόςστονΈλληνααναγνώστη,άλλαξακάποιεςφορέςτηδομήτων

λέξεων μέσα στις προτάσεις6, μετατρέποντας για παράδειγμα το

αντικείμενο σε υποκείμενο (π.χ. One of the most significant

developments…in globalization. - Η αξιοσημείωτη πρόοδος της

παγκοσμιοποίησης…κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου.) ή την

κατηγορίατωνλέξεων(μετάθεση),όπωςαπόουσιαστικόσερήμα(growth

–πουαυξάνεται).Ακόμη,δεναντιμετώπισαπροβλήματαπουαφορούσαν

πολιτιστικέςδιαφορές,καθώςτο θέμα πουπραγματεύεταιτο κείμενο

είναισύγχρονοκαιαφοράόλεςτιςχώρεςτουκόσμου.Όσοναφοράτις

διάφορεςονομασίεςπουυπήρχανστοκείμενο,τιςπερισσότερεςφορές

μεταφράστηκανσταελληνικά,εκτόςαπότιςπεριπτώσειςπουαφορούσαν

ταονόματατωνσυγγραφέωνκαιτιςονομασίεςτωνπροτύπωνISO.Ένα

άλλο πρόβλημα σε αυτό το επίπεδο αποτέλεσε η ύπαρξη πολλών

ακρωνυμιών,γιαταοποίαθαγίνειεκτενέστερηανάλυσηπαρακάτω.Τέλος,

ο τίτλοςκαιοιεπικεφαλίδεςδεναποτέλεσανιδιαίτερο μεταφραστικό

πρόβλημα,όπωςσυμβαίνεισυχνά,διότιτοκείμενοείναιεπιστημονικόκαι

δενχρειάστηκεναγίνουναλλαγέςκατάτηνμετάφρασήτους.

Όσον αφορά τα ακρωνύμια,υπάρχουν διάφοροιτρόποιτους οποίους

μπορείνα ακολουθήσειένας μεταφραστής για να τα αποδώσειστην

γλώσσαστόχο.Ωστόσο,βασικήπροεργασίαείναιηενδελεχήςεξέτασητης

σημασιολογικήςτουςδομήςκαιηαναζήτησητηςακριβούςσημασίαςτους,

ώστε να λυθούν τυχόν προβλήματα ορολογικής σύγχυσης7 . Στο

πρωτότυποκείμενοηχρήσητωνακρωνυμιώνήτανιδιαίτεραέντονη.Ο

τρόποςπουταδιαχειρίστηκαδιαφέρειαναλόγωςτωνπεριπτώσεων.Έτσι,

γιατουςόρουςπουυπήρχεαντίστοιχοακρωνύμιοστηνελληνικήγλώσσα

αποφάσισανατομεταφράσω πρώταολογράφωςσταελληνικάκαιστην

συνέχειαπαρέθεσατοαντίστοιχοελληνικόακρωνύμιοσεπαρένθεση,π.χ.

6‘Ο.π.

7 Κελάνδριας,Π.(2007).Η Μετάφραση τωνΟικονομικώνΚειμένων.Μια λειτουργική
προσέγγιση.ΑΘΗΝΑ:ΔΙΑΥΛΟΣ,σσ.95-110.
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ICT-ΤεχνολογίεςΠληροφοριώνκαιΕπικοινωνιών(ΤΠΕ)/IoT–Δίκτυοτων

Πραγμάτων(ΔτΠ),έτσιώστεναεξασφαλίσω τηνπλήρηκατανόησήτους

από τους αναγνώστες.Σε περιπτώσεις που δεν υπήρχε αντίστοιχο

ακρωνύμιοσταελληνικά(π.χ.SG/SC)διαχειρίστηκατηνκατάστασηως

εξής:αρχικά έγραψα ολογράφως τονόρο στα ελληνικά,πρόσθεσα σε

παρένθεση ολογράφως τον όρο στα αγγλικά καιδίπλα το αγγλικό

ακρωνύμιοκαιστησυνέχειαχρησιμοποίησακάθεφοράπουτοσυναντούσα

στοκείμενοολόκληρητηνμετάφρασητουόρου,π.χ.SG–έξυπνοδίκτυο

(smartgrid–SG),SC-έξυπνηπόλη(smartcity-SC).

Αναφορικά μετις«τοπικές»στρατηγικές,οιμεταφραστικέςδυσκολίες

υπήρχαν σε διάφορα επίπεδα. Αρχικά,σε επίπεδο λέξης,υπήρξαν

ορισμένεςλέξειςήόροιπουδυσκολεύτηκαναβρω τηνακριβήαπόδοση

τους,όπωςγιαπαράδειγμαγιατονόρο«ManagementInformationSystem»,

τονοποίοέπειτααπόσχετικήέρευνασεελληνικάπαράλληλακείμενα

αποφάσισανατοναποδώσω ως«ΠληροφοριακόΣύστημαΔιοίκησης»και

όχιως «Σύστημα Διαχείρισης Πληροφοριών». Επίσης,για τον όρο

«smartization»,οοποίοςαποτελείνεολογισμό,δενυπήρχεκάποιααπόδοσή

τουσεηλεκτρονικάκαισεέντυπαλεξικά.Όπωςκαιστηνπροηγούμενη

περίπτωση,έπειτααπόαναγνώσειςπολλώνελληνικώνκειμένωνσχετικά

με τις έξυπνες πόλεις, ανακάλυψα ότι οι Έλληνες συγγραφείς

χρησιμοποιούντηναπόδοση«εξυπνοποίηση»καισυνεπώς,αποφάσισανα

χρησιμοποιήσω καιεγώ τηνίδιαλέξη,καθώςμουφάνηκεδόκιμη.Γιατην

φράση«road-map»αποφάσισαναχρησιμοποιήσω τομεταφραστικόδάνειο8

«οδικόςχάρτης»αντίγια«σχέδιοδράσης»,διότιεμφανίζεταιπλέονσυχνά

σεαντίστοιχαελληνικάκείμενακαιτοπεριεχόμενότηςγίνεταιεύκολα

κατανοητόαπότοελληνικόκοινό.

Μίαάλληδυσκολίασεεπίπεδολέξηςήτανότιορισμένεςαγγλικέςλέξεις

έχουν περισσότερες από μία αποδόσεις στη ελληνική γλώσσα.Για

παράδειγμα, για το ρήμα «manage», το οποίο μεταφράζεται ως

«διαχειρίζομαι» και ως «επιβλέπω»,χρησιμοποιήθηκαν και οι δύο

αποδόσεις ανάλογα με το περικείμενο.Επιπροσθέτως,το ουσιαστικό

8Vinay,J.-P.,&Darbelnet,J.(2000).Amethodologyfortranslation(J.C.Sager&M.-J.Hamel,
Trans.).InL.Venuti(Ed.),Thetranslationstudiesreader.London:Routledge,pp.84–93.
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«building»μπορείναμεταφραστείωςεξής:κτίριο,κτίσμα,οικοδόμημακαι

κατασκευή. Στην παρούσα μετάφραση χρησιμοποιήθηκε η απόδοση

«κτίριο»,καθώς οισυγγραφείς αναφέρονταιστην εξυπνοποίηση των

κτιρίωνμιαςπόληςμεσκοπότηνδιευκόλυνσητωνπολιτών.Επιπλέον,ο

οικονομικός όρος «financial» μπορεί να μεταφραστεί είτε ως

«χρηματοοικονομικός»είτεως«χρηματοπιστωτικός».Στησυγκεκριμένη

περίπτωση που εντοπίζεται,δεν φαίνεταιμε ξεκάθαρο τρόπο σε τι

ακριβώςαναφέρεταιτοκείμενοκαιγιααυτόντονλόγοχρησιμοποιήθηκεη

πρώτηαπόδοση(χρηματοοικονομικέςσυναλλαγές)ηοποίαέχειπιογενική

καιευρείαέννοια.

Έναπρόβλημαπραγματολογικούεπιπέδου9 πουχρειάστηκεναπαρέμβω,

καθώςτοσυναντούσακατ’επανάληψη,ήτανηχρήσητωναριθμώνπου

αντιστοιχούνστις βιβλιογραφικές αναφορές μέσα στις προτάσεις του

πρωτοτύπου.Συνεπώς,επέλεξαναεπεξηγήσωόπουήταναπαραίτητοτους

αριθμούςμεσκοπόναμεταφερθείτονόημαόσοπιολειτουργικάγίνεται.

Γιαπαράδειγμα,τηνπρόταση«Oneofthemostsignificantstudiesinthisfield

wasconductedby[30]…»,τηνμετέφρασαως«Μίααπότιςπιοσημαντικές

μελέτεςδιεξήχθηαπότονμικροϊστότοπο«SmartCityGovernments»[30]…».

Μίαακόμημεταφραστικήδυσκολίαπουαντιμετώπισα,ήτανστηνπρόταση

«Duetotheexpansionofcitiesinmultiplegeographicalareas…toSCs….,»,

όπουγίνεταιαντιληπτόότιυπάρχειασάφειατουνοήματος.Έτσι,καισε

αυτήν την περίπτωση χρησιμοποίησα την τεχνική της επεξήγησης,

προσθέτοντας την φράση «…καισε πληθυσμιακές μετακινήσεις στις

έξυπνεςπόλεις…»προκειμένουναμηνδημιουργηθείσύγχυσηωςπροςτην

κατανόησητουπεριεχομένουαπότοαναγνωστικόκοινό.

Η συνοχή καιη συνεκτικότητα του κειμένου επιτυγχάνεταιμε την

επανάληψη λέξεων όπως «έξυπνη πόλη»,«προκλήσεις»,«Τεχνολογίες

πληροφοριώνκαιεπικοινωνιών»,«ενέργεια»,«υποδομές»,καθώςκαιμετη

χρήσησημείωνστίξης(τελεία,άνω τελεία,κόμμα).Σεαυτότοσημείο,

αξίζειναγίνειαναφοράστογεγονόςότιστηναγγλικήγλώσσατοσημείο

9 Chesterman,A.(1997).MemesofTranslation:TheSpreadofIdeasinTranslatinTheory.
Amsterdam:JohnBenjamins,pp.87-116.
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στίξης«;»μεταφέρεταιστηνελληνικήγλώσσαως«·»(άνω τελεία)καιαν

δενυπάρχουνοικατάλληλεςγνώσειςείναιπολύπιθανόναγίνειλάθος.Για

να υπάρξει,επίσης,μια ομαλή ροή στο ελληνικό κείμενο πρόσθεσα

συνδετικές λέξεις που δηλώνουν πρόσθεση,αντίθεση,αποτέλεσμα,

πιθανότητα, όπως «επίσης», «ωστόσο», «συνεπώς», «ίσως». Ακόμη,

χρησιμοποίησατηντεχνικήτηςαπαλοιφήςσεελάχιστεςπεριπτώσειςπου

θεώρησαότιήτανδόκιμο.Γιαπαράδειγμα,στηνπερίπτωσητηςφράσης

«uncertainnon-linearloads»έγινεαπαλοιφήτουεπιθέτου«uncertain»,διότι

θεώρησα ότιείναιπλεονασμός,δεδομένουότιτα μη γραμμικά φορτία

έχουνεκφύσεωςάστατησυμπεριφορά.

Επίσης,τοαγγλικόκείμενοπεριείχετρειςεικόνεςκαιένανπίνακαστον

οποίοαναλύοντανορισμένοιόροι.Έκρινααπαραίτητοναμεταφράσω τις

δύοεικόνεςκαιτονπίνακαμετουςορισμούς,γιατίαποτελούνσημαντικά

βοηθητικάστοιχείαπουσυμβάλλουνστηνπλήρηκατανόησητουκειμένου

απότουςαναγνώστες.Ωστόσο,τοπεριεχόμενοτηςτρίτηςεικόναςδεν

μεταφράστηκεδιότιπεριέχειτιςονομασίεςτωνπροτύπωνσχετικάμετις

έξυπνες πόλεις,τα οποία κατά τη γνώμη μου αποτελούν στοιχεία

δευτερεύουσαςσημασίαςγιατουςαναγνώστες.

Αξίζειναεπισημανθεί,ακόμη,ότιγιατηνσωστήκαιακριβήαπόδοσητων

ακρωνυμίων αλλά καιτων πολλών ειδικών όρων έγινε χρήση τόσο

έντυπωνλεξικών(Oxford,Michigan Press)όσο καιδιαδικτυακών(Iate,

Glosbe,Word Reference,Collins Online Dictionary),αλλά και όπως

αναφέρθηκε παραπάνω, πολλών παράλληλων κειμένων, τόσο στην

ελληνικήγλώσσαόσοκαιτηναγγλική.Ηχρήσητωνπαράλληλωνκειμένων

κρίνεταικατά τη γνώμη μου απαραίτητη σε κάθε μεταφραστικό έργο,

καθώςδίνειτηνδυνατότητα στουςεπαγγελματίεςτηςμετάφρασηςνα

αντλήσουν περισσότερες πληροφορίες για το εκάστοτε θέμα που

πραγματεύεταιτο προς μετάφραση κείμενο,όπως επίσης είναιπολύ

χρήσιμακαισεπεριπτώσειςπουδενυπάρχειηαπόδοσηενόςόρουστα

έντυπακαιηλεκτρονικάλεξικάκαισταδιάφοραεργαλείαμετάφρασης.Τα

κριτήρια με τα οποία επέλεξα την παράλληλη βιβλιογραφία ήταν η

αξιοπιστίατωνιστοσελίδωνκαιηκοινήθεματική.
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Συμπερασματικά,η παρούσα εργασία μου έδωσε τηνευκαιρία να

μεταφράσωέναπολύενδιαφέρονκείμενομεάκρωςεπίκαιροπεριεχόμενο.

Καθ́ όλη την διάρκεια της μεταφραστικής διαδικασίας ήμουν

προσηλωμένηστονσκοπότηςμετάφρασήςμου,δηλαδήστοναπαραμείνει

τοκείμενόμουπιστόστοπρωτότυπο,χωρίςναχαθείτονόημααλλάκαινα

είναι συγχρόνως απολύτως κατανοητό από το κοινό στόχο. Είναι

σημαντικό να θυμόμαστε ότιη μετάφραση αποτελείμία ιδιαιτέρως

πολύπλοκηκαισπουδαίαδιαδικασία,ηοποίαδεναφοράαποκλειστικάτο

θέματηςαπόδοσηςτωνλέξεωνκαιτηςγραμματικήςαπότημίαγλώσσα

στηνάλλη,αλλάκαιτηναπόδοσητουκειμένουαπόένανπολιτισμόσεέναν

άλλο.Γιαναστεφθείμεεπιτυχίακάθεμεταφραστικόέργο,οεκάστοτε

μεταφραστήςοφείλειναεπιστρατεύειτοσύνολοτωνγνώσεωντουκαισε

συνδυασμό με τηνπροσωπική του κρίση καιτις νέες τεχνολογίες να

ενεργείορθά καιμεεπαγγελματισμό,ώστενα κρατάειαναλλοίωτο το

περιεχόμενοτουκειμένουχωρίςτοτελικόαποτέλεσμανα«ξενίζει»τους

αναγνώστες.
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